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MĒS DOMĀJAM PAR JUMS
Pateicamies, ka iegādājāties Electrolux ierīci. Ierīces ražošanā un modernizēšanā
uzkrāta gadu desmitiem ilga pieredze. Tā radīta pārdomāta un mūsdienīga, tieši
kā jums. Katru reizi to lietojot, varat būt pārliecināti, ka gūsiet labus rezultātus.
Laipni lūdzam Electrolux!
Apmeklējiet mūsu mājas lapu:

Atrodiet lietošanas padomus, brošūras, informāciju par traucējumu novēršanu
un apkopi:
www.electrolux.com/webselfservice
Reģistrējiet savu produktu, lai uzlabotu pakalpojumu:
www.registerelectrolux.com

Iegādājieties ierīcei oriģinālās rezerves daļas, materiālus un piederumus:
www.electrolux.com/shop

KLIENTU APKALPOŠANA UN PAKALPOJUMI
Iesakām izmantot oriģinālās rezerves daļas.
Sazinoties ar apkalpes dienestu, pārliecinieties, vai jums ir šādi dati: Modelis,
izstrādājuma Nr., sērijas numurs.
Šo informāciju var atrast tehnisko datu plāksnītē.

 Drošības informācija brīdinājumam un piesardzībai
 Vispārēja informācija un padomi
 Informācija par apkārtējo vidi

Izmaiņu tiesības rezervētas.
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1. DROŠĪBAS INFORMĀCIJA
Pirms ierīces uzstādīšanas un lietošanas rūpīgi izlasiet
pievienotos norādījumus. Ražotājs neatbild par
savainojumiem un bojājumiem, kas radušies ierīces
nepareizas uzstādīšanas vai izmantošanas rezultātā.
Glabājiet šīs instrukcijas drošā, pieejamā vietā, lai tās
varētu izmantot nākotnē.

1.1 Bērnu un nespējīgu cilvēku drošība
• Šo ierīci drīkst izmantot bērni no 8 gadu vecuma un

cilvēki ar ierobežotām fiziskām, sensorām vai garīgām
spējām, vai pieredzes un zināšanu trūkumu atbildīgās
personas uzraudzībā vai, ja tie ir informēti par ierīces
drošu lietošanu un izprot potenciālos riskus.

• Neļaujiet bērniem rotaļāties ar ierīci.
• Glabājiet mazgāšanas līdzekļus bērniem nepieejamās

vietās.
• Neļaujiet bērniem un mājdzīvniekiem atrasties ierīces

durvju tuvumā, ja tās ir atvērtas.
• Bērni nedrīkst tīrīt ierīci un veikt tās apkopi bez

uzraudzības.

1.2 Vispārīgi drošības norādījumi
• Ierīce paredzēta izmantošanai mājsaimniecībā un

līdzīgiem mērķiem, piemēram:
– lauku mājās, darbinieku virtuves zonās veikalos,

birojos un citās darba vietās;
– viesu lietošanai viesnīcās, moteļos, privātajās

viesnīcās un citās apdzīvojamās vidēs.
• Nemainiet šīs ierīces specifikācijas.
• Ūdens darba spiedienam (minimālajam un

maksimālajam) ir jābūt starp 0.5 (0.05) / 8 (0.8) bāriem
(Mpa)

• Ievērojiet maksimālo 13 vietu iestatījumu skaitu.
• Ja elektrības padeves vads ir bojāts, lai izvairītos no

nelaimes gadījumiem, to jānomaina ražotājam,
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autorizētajam servisa centram vai kvalificētam
speciālistam.

• Nažus un citus galda piederumus ar asiem galiem
galda piederumu grozā ievietojiet ar asajiem galiem uz
leju vai horizontālā stāvoklī.

• Lai novērstu paklupšanu, neatstājiet atvērtas ierīces
durvis bez uzraudzības.

• Pirms apkopes izslēdziet ierīci un atvienojiet
spraudkontaktu no elektrotīkla.

• Ierīces tīrīšanai neizmantojiet augstspiediena ūdens
strūklu un/vai tvaiku.

• Ventilācijas atveres pamatnē (ja tādas ir) nedrīkst
aizsegt ar paklāju.

• Ierīci pievieno ūdens padevei ar pievienotajiem
jaunajiem šļūteņu komplektiem. Jau lietotu cauruļu
komplektus nedrīkst izmantot atkārtoti.

2. DROŠĪBAS NORĀDĪJUMI
2.1 Uzstādīšana
• Noņemiet visu iepakojumu.
• Neuzstādiet un nelietojiet bojātu ierīci.
• Neuzstādiet un nelietojiet ierīci vietā,

kur temperatūra ir zemāka par 0 °C.
• Ievērojiet kopā ar ierīci piegādātos

uzstādīšanas norādījumus.

2.2 Elektriskais savienojums
BRĪDINĀJUMS!
Var izraisīt ugunsgrēku un
elektrošoku.

• Ierīce jābūt iezemētai.
• Pārliecinieties, ka informācija uz

tehnisko datu plāksnītes atbilst jūsu
elektrosistēmas parametriem. Ja
neatbilst, sazinieties ar elektriķi.

• Vienmēr izmantojiet pareizi uzstādītu,
drošu kontaktligzdu.

• Nelietojiet daudzkontaktu adapterus
vai pagarinātājus.

• Rīkojieties uzmanīgi, lai nesabojātu
kontaktspraudni un strāvas vadu. Ja
iekārtas elektropadeves kabeli
nepieciešams nomainīt, to jāveic
tuvākajā autorizētajā servisa centrā.

• Pieslēdziet kontaktspraudni
kontaktligzdai tikai uzstādīšanas
beigās. Pārbaudiet, vai pēc
uzstādīšanas kontaktspraudnim var
brīvi piekļūt.

• Nekad neatslēdziet ierīci no tīkla,
velkot aiz barošanas kabeļa. Vienmēr
velciet aiz spraudkontakta.

• Ierīce atbilst Eiropas Savienības
direktīvām.

• Tikai Lielbritānijai un Īrijai. Ierīcei ir 13
ampēru kontaktspraudnis. Ja
nepieciešams nomainīt drošinātāju
kontaktspraudnī, izmantojiet šādu
drošinātāju: 13 amp ASTA (BS 1362).

2.3 Ūdens padeves
pieslēgšana
• Nesabojājiet ūdens šļūtenes.
• Pirms pievienošanas jaunām

caurulēm, ilgāku laiku neizmantotām
caurulēm, labotām caurulēm vai
caurulēm, kurām pievienotas jaunas
ierīces (ūdens skaitītāji u.c.), ļaujiet
ūdenim tecēt, kamēr tas ir tīrs un
skaidrs.
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• Pārbaudiet, vai nav redzamas ūdens
noplūdes pirmās ierīces lietošanas
reizes laikā un pēc tās.

• Ja ūdens ieplūdes šļūtene ir bojāta,
nekavējoties aizveriet ūdens krānu un
atvienojiet kontaktdakšu no
elektrotīkla kontaktligzdas. Sazinieties
ar autorizētu servisa centru, lai
nomainītu ūdens ieplūdes šļūteni.

2.4 Pielietojums
• Nesēdiet un nekāpiet uz atvērtām

ierīces durvīm.
• Trauku mazgājamās mašīnas

mazgāšanas līdzekļi ir bīstami.
Ievērojiet uz mazgāšanas līdzekļa
iesaiņojuma minētos drošības
norādījumus.

• Nedzeriet un nespēlējieties ar ierīcē
esošo ūdeni.

• Neizņemiet no ierīces traukus, kamēr
programma nav beigusies. Uz

traukiem var būt mazgāšanas
līdzeklis.

• Programmas izpildes laikā, atverot
ierīces durvis, pa tām var izplūst
karsts tvaiks.

• Neievietojiet ierīcē, neturiet tās
tuvumā vai uz tās viegli uzliesmojošas
vielas vai ar viegli uzliesmojošām
vielām piesūcinātus priekšmetus.

2.5 Ierīces utilizācija
BRĪDINĀJUMS!
Pastāv savainošanās vai
nosmakšanas risks.

• Atvienojiet ierīci no elektropadeves.
• Nogrieziet elektrisko kabeli un

izmetiet to.
• Izņemiet durvju aizturi, lai novērstu

bērnu vai dzīvnieku ieslēgšanu ierīcē.

3. IERĪCES APRAKSTS

5 4810 9 11 67

12 

2 31

1 Darba virsma
2 Augšējais izsmidzinātājs
3 Apakšējais izsmidzinātājs
4 Filtri
5 Datu plāksnīte

6 Specializētās sāls tvertne
7 Gaisa atvere
8 Skalošanas līdzekļa dozators
9 Mazgāšanas līdzekļa dozators

10 Galda piederumu grozs
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11 Apakšējais grozs 12 Augšējais grozs

4. VADĪBAS PANELIS
1

2 3 4 5

678

1 Ieslēgšanas/izslēgšanas taustiņš
2 Programs taustiņš
3 Programmu indikatori
4 Displejs
5 Delay taustiņš

6 Start taustiņš
7 Indikatori
8 Options taustiņš

4.1 Indikatori

Indikators Apraksts
Mazgāšanas fāze. Iedegas mazgāšanas fāzes darbības laikā.

Žāvēšanas fāze. Iedegas žāvēšanas fāzes darbības laikā.

TimeManager indikators.

XtraDry indikators.

Skalošanas līdzekļa indikators. Programmas darbības laikā tas vienm‐
ēr ir izslēgts.

Specializētās sāls indikators. Programmas darbības laikā tas vienmēr
ir izslēgts.
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5. PROGRAMMAS
Programmas Netīrības pakāpe

Ielādes veids
Programmas fāzes Iespējas

 1) • Vidēji netīri
• Ēdienu gatavo‐

šanas trauki un
galda piederu‐
mi

• Mērcēšana
• Mazgāšana 50 °C
• Skalošana
• Žāvēšana

• TimeManager
• XtraDry

 2) • Visi
• Ēdienu gatavo‐

šanas trauki,
galda piederu‐
mi, katli un pan‐
nas

• Mērcēšana
• Mazgāšana 45 °C

līdz 70 °C
• Skalošana
• Žāvēšana

• XtraDry

• Ļoti netīri
• Ēdienu gatavo‐

šanas trauki,
galda piederu‐
mi, katli un pan‐
nas

• Mērcēšana
• Mazgāšana 70° C
• Skalošana
• Žāvēšana

• TimeManager
• XtraDry

 3) • Nepiekaltuši
netīrumi

• Ēdienu gatavo‐
šanas trauki un
galda piederu‐
mi

• Mazgāšana 60 °C vai
65 °C

• Skalošana

• XtraDry

• Vidēji vai ne‐
daudz netīri

• Trausli trauki
un stikla trauki

• Mazgāšana 45 °C
• Skalošana
• Žāvēšana

• XtraDry

 4) • Visi • Mērcēšana  

1) Mazgājot vidēji netīrus traukus un galda piederumus ar šo programmu, vislietderīgāk tiek
patērēts ūdens un enerģija. (Šī ir standarta programma pārbaudes institūcijām).
2) Ierīce nosaka netīrības pakāpi un grozos ievietoto priekšmetu daudzumu. Tā automātiski
pielāgo ūdens temperatūru un daudzumu, elektroenerģijas patēriņu un programmas ilgumu.
3) Ar šo programmu var mazgāt traukus, kuri nav piekaltuši. Tas dod labus rezultātus īsā
laikā.
4) Ar šo programmu var ātri noskalot traukus, lai novērstu ēdiena palieku pielipšanu pie
traukiem un smaku veidošanos ierīcē. Izvēloties šo programmu, neizmantojiet mazgāšanas
līdzekli.
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5.1 Patēriņa lielumi

Programma 1) Ūdens
(l)

Enerģija
(kWh)

Darbības laiks
(min.)

9.9 0.832 240

7 - 12 0.7 - 1.5 45 - 160

13 - 15 1.4 - 1.6 140 - 160

9 0.8 30

13 - 14 0.9 - 1.1 70 - 85

4 0.1 14

1) Lielumi var mainīties atkarībā no ūdens spiediena un temperatūras, strāvas padeves par‐
ametriem, izvēlētajām iespējām, kā arī no ievietotā trauku daudzuma.

5.2 Informācija pārbaudes
iestādēm
Lai saņemtu visu nepieciešamo
informāciju par pārbaužu efektivitāti,
sūtiet e-pastu uz:

info.test@dishwasher-production.com
Pierakstiet izstrādājuma numuru (PNC),
kas norādīts uz datu plāksnītes.

6. IESTATĪTIE PARAMETRI
6.1 Programmas izvēles režīms
un lietotāja režīms
Kad ierīce ir programmas izvēles režīmā,
ir iespējams iestatīt programmu un ieiet
lietotāja režīmā.
Lietotāja režīmā var mainīt šādus
iestatījumus:
• Ūdens mīkstinātāja līmeni atbilstoši

ūdens cietībai.
• Programmas beigas skaņas signālu

aktivizēšanu vai deaktivizēšanu.
• Tukša skalošanas līdzekļa dozatora

brīdinājuma aktivizēšanu vai
deaktivizēšanu.

• AirDry aktivizēšanu vai
deaktivizēšanu.

Šie iestatījumi tiek saglabāti līdz
nākošajai to maiņai.

Programmu izvēles režīma
iestatīšana
Ierīce ir programmas izvēles režīmā, ja ir
izgaismots  programmas
indikators un displejā ir redzams
programmas ilgums.
Kad ierīce tiek ieslēgta, parasti tā būs
programmu izvēles režīmā. Taču, ja tas
nenotiek, jūs varat iestatīt programmu
izvēles režīmu šādi:
Vienlaicīgi nospiediet un turiet Programs
un Options, līdz ierīce ir programmas
izvēles režīmā.

6.2 Ūdens mīkstinātājs
Ūdens mīkstinātājs atdala ūdenī esošās
minerālvielas, kas nelabvēlīgi ietekmē
mazgāšanas rezultātus un ierīci.
Jo augstāks ir šo minerālvielu saturs
ūdenī, jo tas ir cietāks. Ūdens cietība tiek
mērīta skaitliskā izteiksmē.
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Ierīce ūdens mīkstināšanai jānoregulē
atbilstoši ūdens cietībai vietā, kur ierīce ir
uzstādīta. Jūsu vietējais ūdens apgādes
dienests varēs sniegt sīkāku informāciju
par jums piegādātā ūdens cietību. Svarīgi

iestatīt pareizu ūdens mīkstinātāja līmeni,
lai nodrošinātu labus mazgāšanas
rezultātus.

Ūdens cietība
Vācu mērlielu‐

mi (°dH)
Franču mērlie‐

lumi (°fH)
mmol/l Klārka grā‐

di
Ūdens mīkstinā‐

tāja līmenis
47 - 50 84 - 90 8.4 - 9.0 58 - 63 10

43 - 46 76 - 83 7.6 - 8.3 53 - 57 9

37 - 42 65 - 75 6.5 - 7.5 46 - 52 8

29 - 36 51 - 64 5.1 - 6.4 36 - 45 7

23 - 28 40 - 50 4.0 - 5.0 28 - 35 6

19 - 22 33 - 39 3.3 - 3.9 23 - 27 5 1)

15 - 18 26 - 32 2.6 - 3.2 18 - 22 4

11 - 14 19 - 25 1.9 - 2.5 13 - 17 3

4 - 10 7 - 18 0.7 - 1.8 5 - 12 2

<4 <7 <0.7 < 5 1 2)

1) Rūpnīcas iestatījumi.
2) Šajā līmenī nelietojiet sāli.

Ja izmantojat standarta mazgāšanas
līdzekli vai kombinētās mazgāšanas
līdzekļa tabletes (ar sāli vai bez sāls),
iestatiet pareizu ūdens cietības līmeni,
lai saglabātu aktīvu sāls atkārtotas
iepildīšanas indikatoru.

Kombinētās mazgāšanas
līdzekļa tabletes, kas satur
sāli, nav pietiekoši efektīvas,
lai mīkstinātu cietu ūdeni.

Kā iestatīt ūdens mīkstinātāja
līmeni
Ierīcei jābūt programmas izvēles režīmā.
1. Lai ieietu lietotāja režīmā, vienlaicīgi

nospiediet un turiet Delay un Start,
līdz sāk mirgot , ,

 un  indikatori un displejs ir tukšs.
2. Nospiediet Programs.

• Indikatori ,  un 
nodziest.

• Indikators  turpina mirgot.
• Displejs rāda pašreizējo

iestatījumu: piem.,  = 5.
līmenis.

3. Lai mainītu iestatījumu, atkārtoti
nospiediet Programs.

4. Piespiediet Ieslēgšanas/izslēgšanas
taustiņu, lai apstiprinātu iestatījumu.

6.3 Paziņojums par tukšu
skalošanas līdzekļa nodalījumu
Lietojot skalošanas līdzekli, uz traukiem
neparādīsies traipi un svītras.
Skalošanas līdzeklis tiek automātiski
padots karstās skalošanas fāzes laikā.
Kad skalošanas līdzekļa nodalījums ir
tukšs, skalošanas līdzekļa indikators
ieslēdzas, ziņojot par nepieciešamību
uzpildīt skalošanas līdzekli. Ja izmantojat
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kombinētā mazgāšanas līdzekļa tabletes,
kas satur skalošanas līdzekli, un jūs
apmierina žāvēšanas rezultāts, jūs varat
izslēgt paziņošanu par skalošanas
līdzekļa uzpildīšanu. Tomēr mēs iesakām
jums vienmēr izmantot skalošanas
līdzekli labākam žāvēšanas rezultātam.
Ja izmantojat standarta mazgāšanas
līdzekli vai kombinētā mazgāšanas
līdzekļa tabletes bez skalošanas līdzekļa,
aktivizējiet paziņošanu, lai skalošanas
līdzekļa uzpildīšanas indikators būtu
aktīvs.

Kā izslēgt brīdinājumu par
tukšu skalošanas līdzekļa
dozatoru
Ierīcei jābūt programmas izvēles režīmā.
1. Lai ieietu lietotāja režīmā, vienlaicīgi

nospiediet un turiet Delay un Start,
līdz sāk mirgot , ,

 un  indikatori un displejs ir tukšs.
2. Nospiediet Options.

• Indikatori ,  un
 nodziest.

• Indikators  turpina
mirgot.

• Displejs rāda pašreizējo
iestatījumu.
–  = tukša skalošanas

līdzekļa dozatora brīdinājums
ir aktivizēts.

–  = tukša skalošanas
līdzekļa dozatora brīdinājums
ir deaktivizēts.

3. Nospiediet Options, lai mainītu
iestatījumu.

4. Piespiediet Ieslēgšanas/izslēgšanas
taustiņu, lai apstiprinātu iestatījumu.

6.4 Skaņas signāli
Skaņas signāli atskan, kad ierīces
darbībā rodas traucējumi. Šos skaņas
signālus nevar atslēgt.
Beidzoties programmai, arī atskanēs
skaņas signāls. Standarta iestatījumā šis
skaņas signāls ir izslēgts, bet to ir
iespējams ieslēgt.

Kā aktivizēt programmas beigu
skaņas signālu
Ierīcei jābūt programmas izvēles režīmā.
1. Lai ieietu lietotāja režīmā, vienlaicīgi

nospiediet un turiet Delay un Start,
līdz sāk mirgot , ,

 un  indikatori un displejs ir tukšs.
2. Nospiediet Delay.

• Indikatori ,  un 
nodziest.

• Indikators  turpina mirgot.
• Displejs rāda pašreizējo

iestatījumu:
–  = Skaņas signāls

izslēgts.
–  = Skaņas signāls ieslēgts.

3. Nospiediet Delay, lai mainītu
iestatījumu.

4. Piespiediet Ieslēgšanas/izslēgšanas
taustiņu, lai apstiprinātu iestatījumu.

6.5 AirDry
AirDry uzlabo žāvēšanas rezultātus ar
mazāku enerģijas patēriņu.

Žāvēšanas fāzes laikā īpašs
mehānisms atver ierīces
durvis. Durvis paliek
pusvirus.

UZMANĪBU!
Nemēģiniet aizvērt ierīces
durvis 2 minūšu laikā pēc to
automātiskas atvēršanas.
Tas var radīt ierīces
bojājumus.
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AirDry ir automātiski aktivizēts visām

programmām, izņemot  un 
(ja ir spēkā).
Lai uzlabotu žāvēšanas rezultātu skatiet
XtraDry iespēju vai aktivizējiet AirDry.

AirDry atslēgšana
Ierīcei jābūt programmas izvēles režīmā.
1. Lai ieietu lietotāja režīmā, vienlaicīgi

nospiediet un turiet Delay un Start,
līdz sāk mirgot , ,

 un  indikatori un displejs ir tukšs.

2. Nospiediet Start.
• Indikatori ,  un

 nodziest.
• Indikators  turpina mirgot.
• Displejs rāda pašreizējo

iestatījumu:  = AirDry ieslēgts.
3. Nospiediet Start, lai mainītu

iestatījumu:  = AirDry atslēgts.
4. Piespiediet Ieslēgšanas/izslēgšanas

taustiņu, lai apstiprinātu iestatījumu.

7. FUNKCIJAS
Vēlamās funkcijas jāaktivizē
katru reizi pirms
programmas palaišanas.
Programmas darbības laikā
nevar ieslēgt vai izslēgt
funkcijas.

Ne visas funkcijas ir
saderīgas savā starpā. Ja
esat izvēlējies nesaderīgas
funkcijas, ierīce automātiski
izslēgs kādu vai kādas no
tām. Turpinās degt tikai
joprojām aktīvo funkciju
indikatori.

7.1 XtraDry
Aktivizējiet šo iespēju, ja vēlaties uzlabot
žāvēšanas rezultātu. Izmantojot šo
iespēju, dažu programmu ilgums, ūdens
patēriņš un pēdējās skalošanas
temperatūra var tikt ietekmēta.
XtraDry ir pastāvīga iespēja visām
programmām, izņemot , un tā nav
jāizvēlas katram ciklam.
Citās programmās XtraDry iestatījums ir
pastāvīgs un tiek automātiski izmantots
nākamajos ciklos. Šo konfigurāciju var
mainīt jebkurā laikā.
Aktivizējot XtraDry iespēju, tiek
deaktivizēta TimeManager un otrādi.

XtraDry aktivizēšana
Nospiediet Options, līdz iedegas 
indikators.
Ja šī iespēja programmai nav spēkā,
attiecīgais indikators neiedegas vai ātri
mirgo dažas sekundes un tad nodziest.
Displejā tiek parādīts atjaunināts
programmas ilgums.

7.2 TimeManager
Šī iespēja palielina spiedienu un ūdens
temperatūru. Mazgāšanas un žāvēšanas
fāzes ir īsākas.
Kopējais programmas laiks samazinās
aptuveni par 50 %.
Mazgāšanas rezultāti ir tādi paši kā ar
normālu programmas laiku. Žāvēšanas
rezultāti var pasliktināties.

TimeManager aktivizēšana
Nospiediet Options, līdz iedegas 
indikators.
Ja šī iespēja programmai nav spēkā,
attiecīgais indikators neiedegas vai ātri
mirgo dažas sekundes un tad nodziest.
Displejā redzams precizētais
programmas darbības ilgums.
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8. PIRMS PIRMĀS LIETOŠANAS REIZES
1. Pārliecinieties, vai iestatītais

ūdens mīkstinātāja līmenis atbilst
ūdens cietības pakāpei. Ja tā nav,
noregulējiet ūdens mīkstinātāja
līmeni.

2. Uzpildiet specializētās sāls tvertni.
3. Piepildiet skalošanas līdzekļa

dozatoru.
4. Atgrieziet ūdens krānu.
5. Palaidiet programmu, lai notīrītu visus

apstrādes pārpalikumus, kas var būt
palikuši ierīcē. Nelietojiet
mazgāšanas līdzekli un neievietojiet
neko grozos.

Uzsākot programmu, ierīcei var būt
nepieciešams līdz 5 minūtēm laika, lai
atjaunotu ūdens mīkstinātāja sveķus. Var
izskatīties, ka ierīce nedarbojas.
Mazgāšanas fāze sākas tikai pēc šīs
procedūras pabeigšanas. Šī procedūra
periodiski atkārtojas.

8.1 Specializētās sāls tvertne
UZMANĪBU!
Lietojiet tikai trauku
mazgājamām mašīnām
paredzēto sāli.

Sāli izmanto ūdens mīkstinātāja sveķu
atjaunošanai un labu ikdienas
mazgāšanas rezultātu nodrošināšanai.

Kā uzpildīt specializētās sāls
tvertni
1. Pagrieziet specializētās sāls tvertnes

vāciņu pretēji pulksteņa rādītāja
virzienam, lai to atvērtu.

2. Specializētās sāls tvertnē ielejiet 1
litru ūdens (tikai pirmajā lietošanas
reizē).

3. Uzpildiet specializētās sāls tvertni ar
trauku mazgāšanas sāli.

4. Notīriet specializētās sāls tvertnes
iepildes vietu.

5. Pagrieziet specializētās sāls tvertnes
vāciņu pulksteņa rādītāja virzienā, lai
to aizvērtu.

UZMANĪBU!
Uzpildes laikā no
specializētās sāls tvertnes
var izplūst ūdens un sāls.
Pēc specializētās sāls
tvertnes piepildīšanas
nekavējoties palaidiet
programmu, lai novērstu
koroziju.

8.2 Kā piepildīt skalošanas
līdzekļa dozatoru

A BD

C
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UZMANĪBU!
Lietojiet tikai trauku
mazgājamām mašīnām īpaši
paredzētu skalošanas
līdzekli.

1. Piespiediet atbloķēšanas taustiņu
(D), lai atvērtu vāciņu (C).

2. Ielejiet skalošanas līdzekli dozatorā
(A), līdz šķidruma līmenis sasniedz
"max" atzīmi.

3. Lai neveidotos pārāk daudz putu,
notīriet izlijušo skalošanas līdzekli ar
absorbējošu drāniņu.

4. Aizveriet vāku. Pārliecinieties, vai
bloķēšanas taustiņš nofiksējas slēgtā
pozīcijā.

Atļautā daudzuma izvēles
slēdzi (B) varat pagriezt
starp pozīcijām 1 (mazākais
daudzums) un 4 vai 6
(lielākais daudzums).

9. IZMANTOŠANA IKDIENĀ
1. Atgrieziet ūdens krānu.
2. Piespiediet ieslēgšanas/izslēgšanas

taustiņu, lai ieslēgtu ierīci.
Pārbaudiet, vai ierīce ir programmas
izvēles režīmā.

• Ja deg sāls indikators, uzpildiet
specializētās sāls tvertni.

• Ja deg skalošanas līdzekļa
indikators, uzpildiet skalošanas
līdzekļa dozatoru.

3. Ievietojiet grozus.
4. Uzpildiet mazgāšanas līdzekli.
5. Iestatiet un palaidiet pareizu

programmu atbilstoši ievietotajam
daudzumam un netīrības līmenim.

9.1 Mazgāšanas līdzekļa
izmantošana

30

20

A BD

C

20
30

BA D

C

1. Piespiediet atbloķēšanas taustiņu
(B), lai atvērtu vāciņu (C).

2. Ievietojiet mazgāšanas līdzekļa
pulveri vai tabletes nodalījumā (A).

3. Ja mazgāšanas programmai
paredzēta priekšmazgāšanas fāze,
iepildiet nelielu daudzumu
mazgāšanas līdzekļa nodalījumā (D).

4. Aizveriet vāku. Pārliecinieties, vai
bloķēšanas taustiņš nofiksējas slēgtā
pozīcijā.
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9.2 Programmas iestatīšana un
aktivizēšana

Funkcija Automātiskā
izslēgšana
Šī funkcija samazina enerģijas patēriņu,
automātiski izslēdzot ierīci, kad tā netiek
lietota.
Funkcija ieslēdzas:
• 5 minūtes pēc programmas beigām.
• Pēc 5 minūtēm, ja nav palaista

programma.

Programmas ieslēgšana
1. Piespiediet ieslēgšanas/izslēgšanas

taustiņu, lai ieslēgtu ierīci.
Pārbaudiet, vai ierīce ir programmas
izvēles režīmā.

2. Aizveriet ierīces durvis.
3. Atkārtoti nospiediet Programs, līdz

iedegas iestatāmās programmas
indikators.

Displejā redzams programmas darbības
ilgums.
4. Iestatiet pieejamās iespējas.
5. Nospiediet Start, lai sāktu

programmu.
• Iedegas mazgāšanas fāzes

indikators.
• Programmas ilgums sāk

samazināties ar 1 minūtes soli.

Programmas aktivizēšana,
izmantojot atlikto startu
1. Iestatiet programmu.
2. Atkārtoti nospiediet taustiņu Delay,

līdz displejā redzams vajadzīgais
atliktā starta laiks (no 1 līdz 24
stundām).

Izvēlētās programmas indikators mirgo.
3. Nospiediet Start.
4. Lai sāktu laika atskaiti, aizveriet

ierīces durvis.
Kad laika atskaite būs beigusies,
programma automātiski aktivizēsies un
iedegsies mazgāšanas fāzes indikators.

Durvju atvēršana, kad ierīce
darbojas
Atverot durvis programmas darbības
laikā, ierīce apstājas. Tas var ietekmēt
enerģijas patēriņu un programmas
ilgumu. Aizverot durvis, ierīces darbība
atsākas no tās vietas, kur tā tika
pārtraukta.

Ja žāvēšanas fāzes laikā
durvis ir atvērtas ilgāk par 30
sekundēm, aktivizētā
programma izslēgsies. Tas
nenotiek, ja durvis tiek
atvērtas, izmantojot AirDry
funkciju.

Nemēģiniet aizvērt ierīces
durvis 2 minūšu laikā pēc
tam, kad tās automātiski
atvērusi AirDry funkcija, jo tā
var izraisīt ierīces bojājumus.
Ja pēc tam durvis tiek
aizvērtas uz vēl 3 minūtēm,
programma izslēdzas.

Atliktā starta atcelšana laika
atskaites laikā
Ja atceļ atliktā starta funkciju,
programma un iespējas jāiestata no
jauna.
Vienlaicīgi nospiediet un turiet Programs
un Options, līdz ierīce ir programmas
izvēles režīmā.

Programmas atcelšana
Vienlaicīgi nospiediet un turiet Programs
un Options, līdz ierīce ir programmas
izvēles režīmā.
Pirms jaunas programmas aktivizēšanas
pārliecinieties, vai mazgāšanas līdzekļa
dozatorā ir mazgāšanas līdzeklis.

Programmas pabeigšana
Kad mazgāšanas programma ir
pabeigta, displejā ir redzams 0:00. Fāžu
indikatori ir izslēgti.
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Visi taustiņi, izņemot ieslēgšanas/
izslēgšanas taustiņu, ir neaktīvi.
1. Nospiediet ieslēgšanas/izslēgšanas

taustiņu vai pagaidiet, līdz
Automātiskā izslēgšana funkcija
automātiski izslēgs ierīci.

Atverot durvis pirms Automātiskā
izslēgšana aktivizēšanas, ierīce tiek
automātiski izslēgta.

2. Aizgrieziet ūdens krānu.

10. PADOMI UN IETEIKUMI
10.1 Vispārīga informācija
Tālāk sniegtie ieteikumi nodrošinās
optimālus tīrīšanas un žāvēšanas
rezultātus, lietojot ierīci ikdienā, kā arī
palīdzēs aizsargāt vidi.
• Notīriet no traukiem lielas ēdiena

paliekas un izmetiet tās.
• Neskalojiet traukus paši. Kad

nepieciešams, lietojiet
priekšmazgāšanas programmu (ja
tāda ir) vai izvēlieties programmu ar
priekšmazgāšanas fāzi.

• Vienmēr izmantojiet visu grozu
platību.

• Ieliekot ierīcē traukus, pārliecinieties,
ka ūdens, kas izšļakstīsies no
izsmidzinātāju sprauslām, var pilnībā
sasniegt un nomazgāt traukus.
Pārliecinieties, ka trauki neskaras un
nepārsedz viens otru.

• Jūs varat lietot trauku mazgājamās
mašīnas mazgāšanas līdzekli,
skalošanas līdzekli un specializēto sāli
atsevišķi, vai arī izmantot kombinētās
mazgāšanas līdzekļa tabletes (piem.,
"3 vienā", "4 vienā", "Viss vienā").
Ievērojiet uz iepakojuma redzamās
norādes.

• Izvēlieties programmu saskaņā ar
trauku veidu un netīrības pakāpi.
Mazgājot vidēji netīrus traukus un
galda piederumus ar ECO
programmu, vislietderīgāk tiek
patērēts ūdens un enerģija.

10.2 Trauku mazgāšanas sāls,
skalošanas līdzekļa un
mazgāšanas līdzekļa lietošana
• Izmantojiet tikai trauku mazgāšanas

mašīnai paredzētu trauku
mazgāšanas sāli, skalošanas līdzekli
un mazgāšanas līdzekli. Citi

izstrādājumi var radīt ierīces
bojājumus.

• Vietās, kur ūdens ir ciets un ļoti ciets,
mēs iesakām izmantot parastu
mazgāšanas līdzekli (pulveri, gelu,
tabletes bez papildu īpašībām),
skalošanas līdzekli un sāli atsevišķi,
lai iegūtu optimālu mazgāšanas un
žāvēšanas rezultātu.

• Vismaz reizi mēnesī darbiniet ierīci ar
ierīces tīrīšanas līdzekli, kas ir
paredzēts šim nolūkam.

• Mazgāšanas līdzekļa tabletes īso
programmu laikā pilnībā neizšķīst. Lai
nepieļautu mazgāšanas līdzekļa
nogulsnes uz traukiem, iesakām
mazgāšanas līdzekļa tabletes
izmantot garajās programmās.

• Neizmantojiet mazgāšanas līdzekli
vairāk par noteikto daudzumu. Skatiet
norādes uz mazgāšanas līdzekļa
iepakojuma.

10.3 Ja vēlaties pārtraukt
izmantot kombinētās
mazgāšanas līdzekļa tabletes
Pirms sākt atsevišķi izmantot
mazgāšanas līdzekli, sāli un skalošanas
līdzekli, rīkojieties šādi.
1. Iestatiet visaugstāko ūdens

mīkstinātāja līmeni.
2. Pārliecinieties, ka specializētās sāls

tvertne un skalošanas līdzekļa
dozators ir pilns.

3. Iestatiet visīsāko programmu ar
skalošanas fāzi. Nelietojiet
mazgāšanas līdzekli un neievietojiet
neko grozos.

4. Kad programma ir beigusies,
noregulējiet ūdens mīkstinātā līmeni
atbilstoši ūdens cietībai jūsu
apgabalā.
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5. Noregulējiet skalošanas līdzekļa
dozēšanas daudzumu.

6. Aktivējiet paziņojumu par tukšu
skalošanas līdzekļa nodalījumu.

10.4 Grozu ievietošana
• Ierīci izmantojiet tikai trauku

mazgājamā mašīnā mazgāt piemērotu
priekšmetu mazgāšanai.

• Neievietojiet ierīcē koka, raga,
alumīnija, alvas un vara priekšmetus.

• Neievietojiet ierīcē priekšmetus, kas
var uzsūkt ūdeni (sūkļus, lupatiņas).

• Notīriet no traukiem lielas ēdiena
paliekas un izmetiet tās.

• Atmiekšķējiet ēdiena atliekas, kas
pielipušas pie priekšmetiem.

• Ievietojiet priekšmetus, piemēram,
tases, glāzes un pannas, ar atveri uz
leju.

• Pārliecinieties, vai glāzes nesaskaras.
• Galda piederumus un mazus

priekšmetus ievietojiet galda
piederumu grozā.

• Vieglus priekšmetus ievietojiet
augšējā grozā. Pārbaudiet, lai
priekšmeti nekustas.

• Pirms programmas palaišanas
pārliecinieties, vai netiek traucēta
izsmidzinātāju kustība.

10.5 Pirms programmas
palaišanas
Pārliecinieties, vai:
• Filtri ir tīri un pareizi uzstādīti.
• Specializētās sāls tvertnes vāks ir

cieši noslēgts.
• Izsmidzinātāji nav nosprostoti.
• Ir trauku mazgāšanas sāls un

skalošanas līdzeklis (ja netiek
izmantotas kombinētās mazgāšanas
līdzekļa tabletes).

• Priekšmeti grozos izvietoti pareizi.
• Programma ir atbilstoša ievietotajam

daudzumam un netīrības līmenim.
• Izmantots noteiktais mazgāšanas

līdzekļa daudzums.

10.6 Grozu iztukšošana
1. Pirms trauku izņemšanas ļaujiet tiem

atdzist. Karsti trauki var būt
triecienneizturīgi.

2. Vispirms iztukšojiet apakšējo trauku
grozu, tad augšējo.

Programmas beigās uz
ierīces sānu sienām un
durvīm var būt ūdens.

11. KOPŠANA UN TĪRĪŠANA
BRĪDINĀJUMS!
Pirms apkopes izslēdziet
ierīci un atvienojiet to no
elektrotīkla.

Netīri filtri un nosprostotas
izsmidzinātāju atveres
pasliktina mazgāšanas
rezultātus. Regulāri tos
pārbaudiet un, ja
nepieciešams, notīriet.

11.1 Filtru tīrīšana
Filtru sistēma sastāv no 3
komponentiem.

C

B

A

1. Pagrieziet filtru (B) pretēji pulksteņa
rādītāja virzienam un izņemiet to.
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2. Izņemiet filtru (C) no filtra (B). 
3. Izņemiet plakano filtru (A).

4. Nomazgājiet filtrus.

5. Pārliecinieties, ka nostādinātājā vai
ap tā malām nav ēdiena atlieku un
netīrumu.

6. Ievietojiet atpakaļ plakano filtru (A).
Pārliecinieties, ka tas ir pareizi
novietots zem abām vadīklām.

7. Salieciet atpakaļ filtrus (B) un (C).
8. Ievietojiet filtru (B) atpakaļ plakanajā

filtrā (A). Grieziet to pulksteņa
rādītāja virzienā, līdz tas nofiksējas.

UZMANĪBU!
Nepareiza filtru pozīcija var
izraisīt sliktus mazgāšanas
rezultātus un ierīces
bojājumus.

11.2 Izsmidzinātāju tīrīšana
Nenoņemiet izsmidzinātājus. Ja
izsmidzinātāju atveres ir nosprostotas,
iztīriet tās, izmantojot tievu, asu
priekšmetu.

11.3 Ārpuses tīrīšana
• Tīriet ierīci ar mitru, mīkstu drānu.
• Izmantojiet tikai neitrālus mazgāšanas

līdzekļus.
• Neizmantojiet abrazīvus

izstrādājumus, abrazīvus sūkļus vai
šķīdinātājus.
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11.4 Iekšpuses tīrīšana
• Rūpīgi notīriet ierīci, tostarp durvju

gumijas blīvi, ar mīkstu, mitru drānu.
• Ja regulāri izmantojat programmas ar

mazu ilgumu, tās ierīces iekšpusē var
atstāt tauku un kaļķa nogulsnes. Lai
to novērstu, ir ieteicams vismaz 2
reizes mēnesī izmantot ilgākas
programmas.

• Lai saglabātu jūsu ierīces veiktspēju
vislabākajā līmenī, reizi mēnesī ir
ieteicams izmantot īpaši trauku
mazgājamajām mašīnām paredzētu
tīrīšanas produktu. Rūpīgi ievērojiet
norādījumus uz produkta iepakojuma.

12. PROBLĒMRISINĀŠANA
Ierīce neieslēdzas vai apstājas darbības
laikā. Pirms sazināties ar autorizētu
servisa centru, mēģiniet atrisināt
problēmu, izmantojot tabulā sniegto
informāciju.

BRĪDINĀJUMS!
Nepareizi veikti remontdarbi
var ievērojami apdraudēt
lietotāju drošību. Visus
remontdarbus jāveic
kvalificētiem darbiniekiem.

Dažu problēmu gadījumā displejā
redzams brīdinājuma kods.
Lielāko daļa problēmu var atrisināt,
nesazinoties ar autorizētu servisa
centru.

Problēma un brīdinājuma
kods

Iespējamais cēlonis un risinājums

Nevar ieslēgt ierīci. • Pārbaudiet, vai kontaktdakša pieslēgta kontaktligz‐
dai.

• Pārliecinieties, vai nav bojāti drošinātāji drošinātāju
blokā.

Programma neaktivizējas. • Pārliecinieties, ka ierīces durvis ir aizvērtas.
• Nospiediet Start.
• Ja iestatīts atliktais starts, atceliet iestatījumu vai gai‐

diet laika atskaites beigas.
• Ierīce ir uzsākusi ūdens mīkstinātāja sveķu atjauno‐

šanas procedūru. Procedūra ilgst aptuveni 5 mi‐
nūtes.

Ierīce nepiepildās ar ūdeni.
Displejā būs redzams .

• Pārbaudiet, vai ūdens krāns ir atvērts.
• Pārliecinieties, vai ūdens piegādes spiediens nav

pārāk zems. Lai iegūtu šo informāciju, sazinieties ar
vietējo ūdens apgādes dienestu.

• Pārbaudiet, vai ūdens krāns nav aizsērējis.
• Pārbaudiet, vai ieplūdes šļūtenes filtrs nav aizspros‐

tots.
• Pārbaudiet, vai ūdens ieplūdes šļūtene nav salocīju‐

sies.
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Problēma un brīdinājuma
kods

Iespējamais cēlonis un risinājums

Ierīce neizsūknē ūdeni.
Displejā būs redzams .

• Pārbaudiet, vai izlietnes sifons nav aizsērējis.
• Pārbaudiet, vai izplūdes šļūtenes filtrs nav aizspros‐

tots.
• Pārbaudiet, vai iekšējā filtra sistēma nav aizsērējusi.
• Pārbaudiet, vai ūdens izplūdes šļūtene nav sagriezu‐

sies vai saliekta.

Aktivizējusies ierīce pret
ūdens noplūdēm.
Displejā būs redzams .

• Aizgrieziet ūdens krānu un sazinieties ar autorizētu
servisa centru.

Ierīce darbības laikā vairā‐
kas reizes apstājas un at‐
kal atsāk darbību.

• Tas ir normāli. Tas nodrošina optimālus tīrīšanas re‐
zultātus un ietaupa enerģiju.

Programma darbojas pār‐
āk ilgi.

• Izvēlieties TimeManager iespēju, lai saīsinātu pro‐
grammas laiku.

• Ja iestatīta atliktā starta iespēja, atceliet iestatījumu
vai gaidiet laika atskaites beigas.

Atlikušais laiks displejā
palielinās un pārlec gan‐
drīz līdz programmas laika
beigām.

• Tas nav defekts. Ierīce darbojas pareizi.

Neliela ūdens noplūde no
ierīces durvīm.

• Ierīce nav nolīmeņota. Atlaidiet vaļīgāk vai pievelciet
regulējamās kājiņas (ja tas atbilst situācijai).

• Ierīces durvis un veļas tilpne nav vienā līmenī. Nore‐
gulējiet aizmugurējo kājiņu (ja tas atbilst situācijai).

Ierīces durvis ir grūti aiz‐
vērt.

• Ierīce nav nolīmeņota. Atlaidiet vaļīgāk vai pievelciet
regulējamās kājiņas (ja tas atbilst situācijai).

• Daļa no traukiem lien ārā no groziem.

Graboša/klauvējoša skaņa
no ierīces iekšpuses.

• Trauki nav izvietoti pareizi grozos. Aplūkojiet brošūru
par priekšmetu ievietošanu grozā.

• Pārliecinieties, ka izsmidzinātāji var brīvi rotēt.

Ierīce atslēdz atdalītāju. • Ampēru skaits nav pietiekams, lai apgādātu visas lie‐
totās ierīces ar elektrību. Pārbaudiet kontaktligzdas
strāvas stiprumu ampēros un skaitītāja jaudu vai iz‐
slēdziet vienu no lietotajām ierīcēm.

• Ierīces iekšējie elektriskie traucējumi. Sazinieties ar
pilnvarotu servisa centru.
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Skatiet "Pirms pirmās
lietošanas", "Izmantošana
ikdienā" vai "Padomi un
ieteikumi", lai noskaidrotu
citus iespējamos iemeslus.

Kad ierīce ir pārbaudīta, izslēdziet to un
ieslēdziet no jauna. Ja problēma

atkārtojas, sazinieties ar autorizēto
servisa centru.
Ja brīdinājuma kodi nav atrodami tabulā,
sazinieties ar autorizēto servisa centru.

12.1 Mazgāšanas un žāvēšanas rezultāti nav apmierinoši

Problēma Iespējamais cēlonis un risinājums
Slikti mazgāšanas rezultāti. • Skatiet "Izmantošana ikdienā", "Padomi un ie‐

teikumi" brošūru par priekšmetu ievietošanu gro‐
zā.

• Lietojiet intensīvākas mazgāšanas programmas.
• Iztīriet izsmidzinātāju sprauslas un filtru. Skatiet sa‐

daļu "Kopšana un tīrīšana".

Slikti žāvēšanas rezultāti. • Galda piederumi atstāti aizvērtā ierīcē pārāk ilgi.
• Ierīcē nav skalošanas līdzekļa vai skalošanas līdze‐

kļa deva nav pietiekama. Iestatiet augstāku skalo‐
šanas līdzekļa dozatora līmeni.

• Plastmasas priekšmetus var būt nepieciešams no‐
slaucīt ar dvieli.

• Žāvēšanas efektivitātei vislabāk aktivizējiet iespēju
XtraDry un iestatiet AirDry.

• Ieteicam vienmēr izmantot skalošanas līdzekli, pat
kombinācijā ar kombinētā mazgāšanas līdzekļa
tabletēm.

Uz glāzēm un traukiem ir
gaišas svītras vai zilgani slā‐
ņi.

• Pārāk liels atļautā skalošanas līdzekļa daudzums.
Noregulējiet skalošanas līdzekļa izvēles slēdzi uz
mazāku daudzumu.

• Pārāk liels mazgāšanas līdzekļa daudzums.

Uz glāzēm un traukiem ir iz‐
žuvušu ūdens pilieni un trai‐
pi.

• Nepietiekams atļautā skalošanas līdzekļa daud‐
zums. Noregulējiet skalošanas līdzekļa izvēles
slēdzi uz augstāku daudzumu.

• Iemesls var būt skalošanas līdzekļa kvalitāte.

Trauki ir slapji. • Žāvēšanas efektivitātei vislabāk aktivizējiet iespēju
XtraDry un iestatiet AirDry.

• Programmai nav žāvēšanas fāzes, vai žāvēšanas
fāzei ir zema temperatūra.

• Skalošanas līdzekļa dozators ir tukšs.
• Iemesls var būt skalošanas līdzekļa kvalitāte.
• Iemesls var būt kombinēto mazgāšanas līdzekļa ta‐

blešu daudzums. Pamēģiniet citu zīmolu vai aktivi‐
zējiet skalošanas līdzekļa dozatoru un izmantojiet
skalošanas līdzekli kopā ar kombinētām mazgāša‐
nas līdzekļa tabletēm.
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Problēma Iespējamais cēlonis un risinājums
Ierīces iekšpuse ir slapja. • Tas nav ierīces defekts. To izraisa gaisa mitrums,

kas kondensējas uz sieniņām.

Neparastas putas mazgāša‐
nas laikā.

• Lietojiet tikai trauku mazgājamajām mašīnām par‐
edzētos mazgāšanas līdzekļus.

• Skalošanas līdzekļa dozatorā radusies sūce. Sazi‐
nieties ar pilnvarotu servisa centru.

Nedaudz rūsas uz galda pie‐
derumiem.

• Mazgāšanai izmantotajā ūdenī ir pārāk daudz sāls.
Skatiet sadaļu "Ūdens mīkstinātājs".

• Sudraba un nerūsējošā tērauda galda piederumi ti‐
ka ievietoti kopā. Nenovietojiet sudraba un nerūsē‐
jošā tērauda priekšmetus pārāk tuvu.

Programmas beigās doza‐
torā redzamas mazgāšanas
līdzekļa atliekas.

• Mazgāšanas līdzekļa tablete iesprūda dozatorā un
ūdens to neaizskaloja pilnībā.

• Ūdens nevar aizskalot mazgāšanas līdzekli no do‐
zatora. Pārbaudiet, vai izsmidzinātājs nav bloķēts
vai aizsērējis.

• Pārliecinieties, ka grozos ievietotie priekšmeti ne‐
traucē mazgāšanas līdzekļa dozatora vākam atvēr‐
ties.

Smakas ierīces iekšpusē. • Skatiet sadaļu “Iekšējā tīrīšana”.

Kaļķakmens atliekas uz gal‐
da piederumiem, uz tilpnes
un durvju iekšpuses.

• Sāls līmenis ir zems, pārbaudiet uzpildīšanas indi‐
katoru.

• Specializētās sāls tvertnes vāks ir vaļīgs.
• Jūsu krāna ūdens ir ciets. Skatiet sadaļu "Ūdens

mīkstinātājs".
• Pat kombinēto mazgāšanas līdzekļa tablešu izman‐

tošanas gadījumā izmantojiet sāli un iestatiet ūdens
mīkstinātāja reģenerāciju. Skatiet sadaļu "Ūdens
mīkstinātājs".

• Ja joprojām paliek kaļķakmens atliekas, iztīriet ierīci
ar ierīces tīrītājiem, kas paredzēti šim nolūkam.

• Pamēģiniet citu mazgāšanas līdzekli.
• Sazinieties ar mazgāšanas līdzekļa ražotāju.

Nespodri, krāsu zaudējuši
vai ieplīsuši trauki.

• Pārliecinieties, ka ierīcē tiek mazgāti tikai tādi trau‐
ki, kurus drīkst mazgāt trauku mazgājamajā mašī‐
nā.

• Ievietojiet un izņemiet traukus no groza uzmanīgi.
Aplūkojiet brošūru par priekšmetu ievietošanu gro‐
zā.

• Trauslus priekšmetus ievietojiet augšējā grozā.
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Skatiet "Pirms pirmās
ieslēgšanas", 
"Izmantošana ikdienā" vai 
"Padomi un ieteikumi", lai
noskaidrotu citus iespējamos
iemeslus.

13. TEHNISKĀ INFORMĀCIJA
Izmēri Platums / augstums / dzi‐

ļums (mm)
600 / 850 / 625

Elektrības padeves pieslēg‐
šana 1)

Spriegums (V) 200 - 240

Frekvence (Hz) 50 / 60

Ūdens padeves spiediens Min. / maks. bāri (MPa) 0.5 (0.05) / 8 (0.8)

Ūdens padeve Auksts ūdens vai karsts
ūdens 2)

maks. 60 °C

Ietilpība Vietas iestatījumi 13

Enerģijas patēriņš Atstāta Ieslēgtā režīmā
(W)

5.0

Enerģijas patēriņš Izslēgtā režīmā (W) 0.10
1) Pārējos lielumus skatiet datu plāksnītē.
2) Ja karstais ūdens tiek sildīts ar alternatīvu enerģijas avotu (piem., saules vai vēja), izman‐
tojiet karsto ūdeni, lai tādējādi samazinātu elektroenerģijas patēriņu.

14. APSVĒRUMI PAR VIDES AIZSARDZĪBU
Nododiet otrreizējai pārstrādei materiālus
ar simbolu . Ievietojiet iepakojuma
materiālus atbilstošajos konteineros to
otrreizējai pārstrādei. Palīdziet aizsargāt
apkārtējo vidi un cilvēku veselību,
atkārtoti pārstrādājot elektrisko un
elektronisko iekārtu atkritumus.

Neizmetiet ierīces, kas apzīmētas ar šo
simbolu , kopā ar mājsaimniecības
atkritumiem. Nododiet izstrādājumu
vietējā otrreizējās pārstrādes punktā vai
sazinieties ar vietējo pašvaldību.
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НИЕ МИСЛИМЕ НА ВАС
Ви благодариме што одлучивте да купите апарат Electrolux. Одбравте
производ којшто носи со себе децении на професионално искуство и
иновации. Уникатен и стилски, дизајниран е специјално за вас. Секогаш кога
ќе го користите, можете да бидете сигурни дека ќе имате добри резултати во
секое време.
Добро дојдовте во Electrolux.
Посетете ја нашата страница за да:

Добијте корисни совети, брошури, водич за решавање на проблеми,
информации за сервисирање:
www.electrolux.com/webselfservice
да го регистрирате вашиот производ за подобро сервисирање:
www.registerelectrolux.com

да купувате додатоци, половни и оригинални делови за вашиот апарат:
www.electrolux.com/shop

ГРИЖА ЗА КОРИСНИЦИ И СЕРВИСИРАЊЕ
Секогаш користете оригинални резервни делови.
Кога ќе контактирате со нашиот Овластен сервис, треба да ги имате на
располагање следниве податоци: Модел, број на производот, сериски број.
Информациите можете да ги најдете на плочката со спецификации.

 Предупредување / Внимание - Безбедносни информации
 Општи информации и совети
 Информации за животната средина

Можноста за промени е задржана.
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1.  БЕЗБЕДНОСНИ ИНФОРМАЦИИ
Пред монтажата и употребата на овој апарат,
внимателно прочитајте ги приложените упатства.
Производителот не сноси одговорност за направена
повреда или штета кои се резултат на неправилна
монтажа или употреба. Секогаш чувајте ги
упатствата на сигурно и безбедно место за
подоцнежна употреба.

1.1 Безбедност на деца и ранливи лица
• Овој апарат можат да го користат деца над 8

години и лица со намалени физички, сетилни или
ментални способности или лица без искуство и
знаење доколку тоа го прават под надзор или им
биле дадени упатства како безбедно да го
употребуваат апаратот и ги разбираат опасностите
поврзани со него.

• Не дозволувајте им на децата да играат со
апаратот.

• Чувајте ги сите детергенти настрана од дофат на
деца.

• Чувајте ги децата и домашните миленичиња
настрана од вратата на апаратот кога е отворена.

• Децата не треба да го чистат или да го оддржуваат
апаратот без надзор.

1.2 Општа безбедност
• Овој апарат е наменет за употреба во домаќинство

и за други слични примени, како на пр:
– фарми; кујнски простор за вработени во

продавници, канцеларии и други работни
околини;

– од страна на клиенти во хотели, мотели,
сместување на база спиење со појадок и друг
вид на сместувачки објекти.

• Не менувајте ги спецификациите на овој апарат.
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• Водениот притисок кој што е во употреба
(минимален и максимален) мора да биде помеѓу
0.5 (0.05) / 8 (0.8) bar (Mpa)

• Исполнете го максималниот број на 13 поставки за
маса.

• Доколку се оштети кабелот за напојување, тој
треба да биде заменет од страна на
производителот, негов Овластен сервисен центар
или слично квалификувани лица за да се избегне
опасност.

• Ставете ги ножевите и приборот со остри врвови
во корпата за приборот за јадење со врвовите
надолу или во хоризонтална положба.

• Не ја чувајте вратата на апаратот отворена без
надзор за да спречите да не паднете врз неа.

• Пред одржување, исклучете го апаратот и
извадете го штекерот за струја од приклучницата.

• Не користете вода во спреј и/или пареа за чистење
на уредот.

• Отворите за вентилација во основата (ако ги има)
не смеат да бидат попречени од килим.

• Апаратот треба да се поврзе со довод на вода со
користење на приложените нови комплети црева.
Старите комплети црева не смеат да се користат
пак.

2. БЕЗБЕДНОСНИ УПАТСТВА
2.1 Монтажа
• Извадете ја целата амбалажа.
• Немојте да монтирате ниту да

користите оштетен апарат.
• Немојте да го монтирате ниту да го

користите апаратот во околина
каде температурата е под 0°C.

• Придржувајте се до упатството за
монтажа приложено со апаратот.

2.2 Поврзување на струјата
ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ!
Ризик од пожар и струен
удар.

• Апаратот мора да биде заземјен.
• Проверете дали информацијата за

напојување со струја на плочката
со спецификации се совпаѓа со
напојувањето со струја. Доколку не
се совпаѓа, контактирајте со
електричар.
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• Секогаш користете правилно
монтиран штекер отпорен на
струјни удари.

• Не користете адаптери со повеќе
приклучоци и продолжени кабли.

• Погрижете се да не ги оштетите
приклучокот за струја и кабелот.
Доколку кабелот за струја на
апаратот треба да се замени, тоа
мора да го направи нашиот
Овластен сервисен центар.

• Поврзете го приклучокот за струја
со штекерот на крајот од
монтажата. Проверете дали
приклучокот за струја е пристапен
по монтирањето.

• Не повлекувајте го кабелот за
струја за да го исклучите апаратот.
Секогаш повлекувајте го
приклучокот.

• Апаратот ги исполнува барањата
предвидени со Директивите на ЕЕЗ.

• Само за Обединетото Кралство и
Ирска. Апаратот има приклучок за
струја со јачина од 13 ампери. Ако е
потребно да го замените
осигурувачот во главниот штекер,
користете осигурувач: 13 amp ASTA
(BS 1362).

2.3 Поврзување со вода
• Не ги оштетувајте цревата за вода.
• Пред да ги поврзете новите црева,

цревата кои не биле користени
подолг период, каде се направила
некаква поправка или биле ставени
нови уреди (мерачи за вода итн.),
оставете ја водата да тече се
додека не стане чиста и бистра.

• Проверете дали има видливи
протекувања на вода за време или
после првата работа на апаратот.

• Доколку доводното црево е
оштетено, веднаш затворете ја
чешмата и извадете го
приклучникот од штекерот за струја.
Јавете се во овластениот Сервис
за да го заменат доводното црево.

2.4 Употреба
• Немојте да седите или да стоите на

отворената врата.
• Детергентите за машината за

миење садови се опасни. Следете
ги безбедносните упатства дадени
на пакувањето на детергентот.

• Немојте да ја пиете или да си
играте со водата од апаратот.

• Не вадете ги садовите од апаратот
додека не заврши програмата за
миење садови. Може да има
детергент на садовите.

• Апаратот може да ослободи жешка
пареа доколку ја отворите вратата
додека функционира некоја
програма.

• Не ставајте запаливи производи
или предмети натопени со
запаливи средства во, блиску до,
или на апаратот.

2.5 Расходување
ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ!
Ризик од повреда или
задушување.

• Исклучете го апаратот од
приклучокот за струја.

• Отсечете го кабелот за струја и
фрлете го.

• Извадете ја рачката на вратата за
да спречите затворање на деца и
миленичиња во апаратот.
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3. ОПИС НА ПРОИЗВОДОТ

5 4810 9 11 67

12 

2 31

1 Работна површина
2 Горна прскалка
3 Долна прскалка
4 Филтри
5 Плочка со спецификации
6 Сад за сол
7 Отвор за воздух

8 Дозер за средство за плакнење
9 Дозер за детергент

10 Корпа за прибор за јадење
11 Долна корпа
12 Горна корпа
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4. КОНТРОЛНА ТАБЛА
1

2 3 4 5

678

1 Копче за вклучување/исклучување
2 копче Programs
3 Показатели за програмите
4 Екран
5 копче Delay

6 копче Start
7 Показни светла
8 копче Options

4.1 Показни светла

Показно
светло

Опис

Фаза на миење. Се пали кога е во тек фазата на миење.

Фаза на сушење. Се пали кога е во тек фазата на сушење.

Показно светло TimeManager.

Показно светло XtraDry.

Показно светло за средство за плакнење. Секогаш е исклучено
додека работи програмата.

Показно светло за сол. Секогаш е исклучено додека работи
програмата.
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5. ПРОГРАМИ
Програмa Степен на

извалканост
Вид на полнење

Фази на програма Опции

 1) • Нормално
валкани

• Садови и
прибор за
јадење

• Предперење
• Миење 50 °C
• Плакнења
• Сушење

• TimeManager
• XtraDry

 2) • Сите
• Садови,

прибор за
јадење,
тенџериња и
тави

• Предперење
• Миење од 45 °C до

70 °C
• Плакнења
• Сушење

• XtraDry

• Многу валкани
• Садови,

прибор за
јадење,
тенџериња и
тави

• Предперење
• Миење 70 °C
• Плакнења
• Сушење

• TimeManager
• XtraDry

 3) • Свежо валкани
• Садови и

прибор за
јадење

• Миење 60 °C или 65
°C

• Плакнења

• XtraDry

• Нормално или
малку валкани

• Чувствителни
чинии и
стаклени
садови

• Миење 45 °C
• Плакнења
• Сушење

• XtraDry

 4) • Сите • Предперење  

1) Со оваа програма добивате најефикасна потрошувачка на вода и енергија за
нормално валкани садови и прибор за јадење. (Ова е стандардна програма за
тестирање).
2) Апаратот ги регистрира степенот на извалканост и количеството садови во корпите.
Автоматски ги регулира температурата и количеството вода, потрошувачката на
енергија и времетраењето на програмата.
3) Со оваа програма можете да миете свежо валкани садови. Дава добри резултати
на миењето за кратко време.
4) Со оваа програма можете брзо да ги исплакнете садовите за да спречите
остатоците од храна да се залепат на садовите и апаратот да се замириса. Не
користете детергент за оваа програма.
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5.1 Потрошувачки вредности

Програмa 1) Вода
(л)

Енергија
(kWh)

Времетраење
(мин)

9.9 0.832 240

7 - 12 0.7 - 1.5 45 - 160

13 - 15 1.4 - 1.6 140 - 160

9 0.8 30

13 - 14 0.9 - 1.1 70 - 85

4 0.1 14

1) Притисокот и температурата на водата, варијациите на електричното напојување,
опциите и количеството садови може да ги променат вредностите.

5.2 Информации за институти
за тестирање
За сите неопходни информации за
тестирањата, испратете е-пошта на:
info.test@dishwasher-production.com

Запишете го бројот на производот
(PNC) што се наоѓа на плочката со
спецификации.

6. ПОСТАВКИ
6.1 Режим за одбирање на
програма и режим на
корисник
Кога апаратот е во режим на
одбирање на програма можно е да
одберете програма и да влезете во
режим на корисник.
Во режим на корисник, следните
поставки може да се сменат:
• Нивото на омекнувач на вода

според тврдоста на водата.
• Активирање или деактивирање на

звучниот сигнал за крај на
програмата.

• Активирање или деактивирање на
известувањето за празен дозер за
средство за плакнење.

• Активирање или деактивирање на
AirDry.

Овие поставки ќе бидат зачувани се
додека не ги промените повторно.

Како да се постави режимот
за одбирање на програма
Апаратот се наоѓа во режим за
одбирање на програма кога
показателот за програма  е
вклучен и на екранот се прикажува
времетраењето на програмата.
Кога ќе го активирате апаратот,
обично се наоѓа во режим на
одбирање на програма. Сепак, ако ова
не се случи, можете да ја подесите
режимот за одбирање на програма на
следниот начин:
Притискајте и задржете ги
истовремено Programs и Options
додека апаратот не влезе во режим за
одбирање на програма.

6.2 Омекнувач за вода
Омекнувачот за вода ги вади
минералите од доводот на вода, што
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има штетен ефект врз резултатите на
миењето и врз апаратот.
Колку е поголема содржината на
минерали и соли, толку е потврда
вашата вода. Тврдоста на водата се
мери со еквивалентни скали.
Омекнувачот треба да се регулира
според тврдостa на водата во вашето

подрачје. Вашето локално
водостопанство може да ви каже
колкава е тврдоста на водата во
вашето подрачје. Важно е да го
поставите вистинското ниво на
омекнувач за вода за да добиете
добри резултати при миењето.

Тврдост на вода
Германски

степени (°dH)
Француски

степени (°fH)
mmol/l Кларкови

степени
Ниво на

омекнувач на
вода

47 - 50 84 - 90 8.4 - 9.0 58 - 63 10

43 - 46 76 - 83 7.6 - 8.3 53 - 57 9

37 - 42 65 - 75 6.5 - 7.5 46 - 52 8

29 - 36 51 - 64 5.1 - 6.4 36 - 45 7

23 - 28 40 - 50 4.0 - 5.0 28 - 35 6

19 - 22 33 - 39 3.3 - 3.9 23 - 27 5 1)

15 - 18 26 - 32 2.6 - 3.2 18 - 22 4

11 - 14 19 - 25 1.9 - 2.5 13 - 17 3

4 - 10 7 - 18 0.7 - 1.8 5 - 12 2

<4 <7 <0.7 < 5 1 2)

1) Фабричка поставка.
2) Не користете сол на ова ниво.

Ако користите стандарден
детергент или мулти-таблети (со
или без сол), поставете го
соодветното ниво на тврдост на
водата и оставете го активно
показното светло за повторно
полнење сол.

Мулти-таблетите кои
содржат сол не се доволно
ефективни за омекнување
на тврдоста на водата.

Поставување на омекнувачот
на вода
Апаратот мора да биде во режимот на
одбирање на програма.

1. За да влезете во режим на
корисник, притиснете и задржете
ги истовремено Delay и Start се
додека показните светла ,

,  и  не почнат да
трепкаат и екранот не е празен.

2. Притиснете Programs.
• Показните светла , 

и  се гаснат.
• Показното светло 

продолжува да трепка.
• На екранот се прикажува

тековната поставка: на пр. 
= ниво 5.

3. Притиснете го Programs повеќе
пати за да ја смените поставката.
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4. Притиснете го копчето за
вклучување/исклучување за
зачувување на поставката.

6.3 Известување за
испразнето средство за
плакнење
Средството за плакнење овозможува
сушење на садовите без ленти и
дамки.
Средството за плакнење автоматски
се испушта за време на жешката фаза
на плакнење.
Кога е празен садот за средство за
плакнење, показното светло за
средство за плакнење се вклучува за
да ве извести повторно да го
наполните. Ако користите мулти-
таблети што содржат средство за
плакнење и сте задоволни со
резултатите од сушењето, можете да
го исклучите известувањето за
повторно полнење на средството за
плакнење. Меѓутоа, ви препорачуваме
секогаш да користите средство за
плакнење за најдобри резултати при
сушењето.
Ако користите стандарден детергент
или мулти-таблети без средство за
плакнење, активирајте го
известувањето за да држите активно
показното светло за повторно
полнење на средството за плакнење.

Како да го исклучите
известувањето за празен
дозер за средство за
плакнење
Апаратот мора да биде во режимот на
одбирање на програма.
1. За да влезете во режим на

корисник, притиснете и задржете
ги истовремено Delay и Start се
додека показните светла ,

,  и  не почнат да
трепкаат и екранот не е празен.

2. Притиснете Options.

• Показните светла ,  и
 се гаснат.

• Показното светло 
продолжува да трепка.

• На екранот се прикажува
тековната поставка.
–  = известувањето за

празен дозер за средство за
плакнење е активно.

–  = известувањето за
празен дозер за средство за
плакнење е исклучено.

3. Притиснете го Options за да ја
смените поставката.

4. Притиснете го копчето за
вклучување/исклучување за
зачувување на поставката.

6.4 Звучни сигнали
Звучните сигнали се огласуваат кога
се појавува некој дефект во апаратот.
Овие звучни сигнали не може да се
исклучат.
Исто така, се огласува звучен сигнал и
кога програмата ќе заврши. По
правило, овој звучен сигнал е
исклучен, но може да се вклучи.

Како да се вклучи звучниот
сигнал за крај на програмата
Апаратот мора да биде во режимот на
одбирање на програма.
1. За да влезете во режим на

корисник, притиснете и задржете
ги истовремено Delay и Start се
додека показните светла ,

,  и  не почнат да
трепкаат и екранот не е празен.

2. Притиснете Delay.
• Показните светла ,

 и  се гаснат.
• Показното светло 

продолжува да трепка.
• На екранот се прикажува

тековната поставка:
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–  = Звучниот сигнал е
исклучен.

–  = Звучниот сигнал е
вклучен.

3. Притиснете го Delay за да ја
смените поставката.

4. Притиснете го копчето за
вклучување/исклучување за
зачувување на поставката.

6.5 AirDry
AirDry ги подобрува резултатите од
сушењето со помала потрошувачка на
енергија.

Додека работи фазата на
сушење, уредот ја отвора
вратата на апаратот.
Вратата е оставена полу
отворена.

ВНИМАНИЕ!
Не се обидивувајте да ја
затворите вратата на
апаратот 2 минути после
автоматското отворање.
Тоа може да предизвика
оштетување на апаратот.

AirDry автоматски е активиран со сите

програи освен со  и  (ако е
применливо).
За да ги подобрите резултатите од
сушењето, погледнете ја опцијата
XtraDry или вклучете ја AirDry.

Како да ја исклучите AirDry
Апаратот мора да биде во режимот на
одбирање на програма.
1. За да влезете во режим на

корисник, притиснете и задржете
ги истовремено Delay и Start се
додека показните светла ,

,  и  не почнат да
трепкаат и екранот не е празен.

2. Притиснете Start.
• Показните светла ,

 и  се гаснат.
• Показното светло  продолжува

да трепка.
• На екранот се прикажува

тековната поставка:  = AirDry
вклучено.

3. Притиснете го Start за да ја
смените поставката:  = AirDry е
исклучено.

4. Притиснете го копчето за
вклучување/исклучување за
зачувување на поставката.

7. ОПЦИИ
Посакуваните опции мора
да бидат активирани
секогаш пред да ја
стартувате програмата.
Функциите не може да се
активираат или
деактивираат додека
програмата работи.

Сите опции не се
компатибилни меѓу себе.
Ако сте одбрале
компатибилни опции,
апаратот автоматски ќе
деактивира една од нив.
Показателите за опциите
кои се сеуште активни ќе
останат запалени.
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7.1 XtraDry
Активирајте ја оваа опција кога сакате
да ги подобрите резултатите од
сушењето. Со употреба на оваа
опција, се влијае врз времетраењето
на некои програми, потрошувачката на
вода и последната температура на
плакнењето.
Опцијата XtraDry е постојана опција за
сите програми освен за  и не
мора да биде одбрана за секој циклус.
Кај другите програми поставката
XtraDry е постојана и се користи
автоматски во другите циклуси. Оваа
конфигурација може да се промени во
било кое време.
Активирање на опцијата XtraDry ја
деактивира TimeManager и обратно.

Како да ја активирате XtraDry
Притискајте го Options сѐ додека не
се вклучи показателот .
Ако оваа опција не е применлива за
програмата, соодветното показно
светло не се вклучува или трепка брзо
неколку секунди, а потоа се исклучува.

На екранот се прикажува
времетраењето на ажурираната
програма.

7.2 TimeManager
Оваа опција ги зголемува притисокот и
температурата на водата. Фазите на
миење и сушење се пократки.
Времетраењето на целата програма
се намалува за околу 50%.
Резултатите од миењето се исти како
кај програма која е со нормално
времетраење. Резултатите кај
сушењето може да се намалат.

Како да го активирате
TimeManager
Притискајте го Options сѐ додека не
се вклучи показателот .
Ако опцијата не е применлива за
програмата, соодветниот показател не
се пали или брзо трепка неколку
секунди и потоа се исклучува.
Екранот го прикажува времетраењето
на ажурираната програма.

8. ПРЕД ПРВАТА УПОТРЕБА
1. Проверете дали поставеното

ниво на омекнувачот на водата е
соодветно за тврдоста на
водата во вашата област. Ако
не, подесете го нивото на
омекнувачот за вода.

2. Наполнете го садот за сол.
3. Наполнете го дозерот за средство

за плакнење.
4. Отворете ја славината за вода.
5. Стартувајте програма за да ги

извадите сите преработени
остатоци кои можат да бидат во
внатрешноста на апаратот. Не
користете детергент и не полнете
ги корпите.

Кога е ја стартувате програмата, на
апаратот му требаат 5 минути за да ги
промени јоните во омекнувачот за
вода. Изгледа дека апаратот не

работи. Фазата на миење започнува
кога оваа процедура ќе заврши.
Процедурата ќе биде повторена
периодично.

8.1 Сад за сол
ВНИМАНИЕ!
Користете само сол којшто
е специјално наменет за
машини за миење садови.

Солта се користи за промена на јоните
во омекнувачот за вода за да се
осигураат добри резултати при
перењето во секојдневната употреба.
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Како да го наполните садот за
сол
1. Свртете го капачето на садот за

сол налево и извадете го.
2. Ставете 1 литар вода во садот за

сол (само првиот пат).
3. Наполнете го садот за сол со сол

за машини за миење садови.

4. Отстранете ја солта околу отворот
на садот за сол.

5. Завртете го капачето од садот за
сол надесно за да го затворите
садот за сол.

ВНИМАНИЕ!
Вода и сол може да
излезат од садот за сол
кога го полните. Откако сте
го наполниле садот со сол,
веднаш започенете ја
програмата за да спречите
корозија.

8.2 Како да го вклучите
дозерот за средство за
плакнење

A BD

C

M
AX

123

4

+ -

A B

D

C

ВНИМАНИЕ!
Користете само специјално
средство за плакнење за
машини за миење садови.

1. Притиснете го копчето за
отклучување (D) за да го отворите
капакот (C) .

2. Ставете го средството за
плакнење во дозерот (A) се додека
течноста не го достигне нивото
„максимум“.

3. Отстранете го истуреното
средство за плакнење со впивлива
крпа за да спречите преголемо
пенење.

4. Затворете го капакот. Внимавајте
копчето за отпуштање да се
заглави на место.
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Можете да го свртите
изборникот на истечената
количина (B) помеѓу
позиција 1 (најмала
количина) и позиција 4 или
6 (најголема количина).

9. СЕКОЈДНЕВНА УПОТРЕБА
1. Отворете ја славината за вода.
2. Притиснете го копчето за

вклучување/исклучување за да го
вклучите апаратот.

Проверете дали апаратот е во
режимот за бирање програма.

• Ако показното светло за сол е
вклучено, наполнете го садот за
сол.

• Ако е вклучено показното
светло за средството за
плакнење, наполнете го
дозерот за средство за
плакнење.

3. Наполнете ги корпите.
4. Додајте детергент.
5. Поставете ја и стартувајте ја

соодветната програма за миење
според видот на садовите и
степенот на извалканост.

9.1 Користење детергент

30

20

A BD

C

20
30

BA D

C

1. Притиснете го копчето за
отклучување (B) за да го отворите
капакот (C) .

2. Ставете детергнет, во прашина
или таблети, во преградата (A).

3. Доколку програмата за миење има
и фаза за предперење, ставете
мала количина детергент во
преградата (D).

4. Затворете го капакот. Внимавајте
копчето за отпуштање да се
заглави на место.

9.2 Подесување и стартување
на програма

Функција Auto Off
Оваа функција ја намалува
потрошувачката на енергија со
автоматско деактивирање на апаратот
кога работи.
Функцијата почнува да работи:
• 5 минути после завршувањето на

програмата.
• После 5 минути ако програмата

сеуште не започнала.
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Стартување програма
1. Притиснете го копчето за

вклучување/исклучување за да го
вклучите апаратот. Проверете
дали апаратот е во режимот за
одбирање на програма.

2. Затворете ја вратата на апаратот.
3. Притискајте го Programs

повеќепати додека не се запали
показателот на програмата што
сакате да ја поставите.

На екранот се прикажува
времетраењето на програмата.
4. Поставете ги применливите опции.
5. Притиснете Start за да ја вклучите

програмата.
• Се пали показателот за фазата

на миење.
• Времетраењето на програмата

започнува да се намалува во
чекори од по 1 минута.

Вклучување програма со
одложен почеток
1. Поставете програма.
2. Притиснете го Delay неколку пати,

сѐ додека на екранот не се покаже
времето на одложување што
сакате да го поставите (од 1 до 24
часа).

Показното светло за поставената
програма трепка континуирано.
3. Притиснете Start.
4. Затворете ја вратата на апаратот

за да го стартувате одбројувањето.
Кога ќе заврши одбројувањето,
програмата започнува и показателот
за фазата на миење се пали.

Отворање на вратата додека
апаратот работи
Ако ја отворите вратата додека
програмата работи, апаратот
престанува да работи. Тоа може да
влијае врз потрошувачката на енергија
и времетраењето на програмата. Кога
ќе ја затворите вратата, апаратот
продолжува од точката на прекинот.

Ако вратата е отворена
подолго од 30 секунди за
време на фазата на
сушење, програмата што е
пуштена ќе заврши. Ова не
се случува ако вратата е
отворена со функцијата
AirDry.

Не се обидувајте да го
затворите апаратот 2
минути после
автоматското отворање на
AirDry, затоа што може да
го оштети апаратот.
Ако, после тоа вратат е
затворена уште 3 минути,
завршува програмата шт
работи.

Откажување на одложениот
почеток додека работи
одбројувањето
Кога ќе го откажете одложениот
почеток, морате одново да ги
поставите програмата и опциите.
Притискајте и задржете ги
истовремено Programs и Options
додека апаратот не влезе во режим за
одбирање на програма.

Откажување на програма
Притискајте и задржете ги
истовремено Programs и Options
додека апаратот не влезе во режим за
одбирање на програма.
Проверете дали има детергент во
дозерот за детергент пред да вклучите
нова програма.

Крај на програмата
Кога програмата ќе заврши, на
екранот ќе се прикаже 0:00.
Показателите за фазата се гаснат.
Сите копчиња се неактивни освен
копчето за вклучување/исклучување.
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1. Притиснете го копчето за
вклучување/исклучување или
чекајте функцијата Auto Off да го
исклучи апаратот автоматски.

Ако ја отворите вратата пред
активација на Auto Off, апаратот се
деактивира автоматски.

2. Затворете ја славината за вода.

10. ПОМОШ И СОВЕТИ
10.1 Општо
Следните совети овозможуваат
оптимални резулатите при чистењето
и сушењето во секојдневната
употреба и исто така помагаат при
заштита на околината.
• Фрлете ги поголемите остатоци на

храна од садовите во канта за
отпадоци.

• Немојте да ги плакнете садовите
рачно. Кога е потребно, користете
ја програмата за предперење (ако е
достапна) или одберете програма
со фаза за предперење.

• Секогаш користете го целиот
простор од корпите.

• Кога го полните апаратот,
внимавајте млазот вода којшто е
отпуштен од прскалките да биде
целосно пуштен врз садовите и тие
да бидат целосно измиени.
Внимавајте предметите да не се
допираат или да не се покриваат
едни со други.

• Можете да користите детергент за
машина за миење садови, средство
за плакнење и сол посебно или
можете да користите мулти -
таблети ( на пр. „3 во 1“ „4 во 1“, „Се
во 1“). Постапувајте според
податоците на амбалажата.

• Одберете ја програмата според
видот и степенот на извалканост на
садовите. Со програмата ECO
добивате најефикасна
потрошувачка на вода и енергија за
нормално валкани садови и прибор
за јадење.

10.2 Употреба на сол,
средство за плакнење и
детергент
• Користете само сол, средство за

плакнење и детергент за машини за
миење садови. Други производи

може да предизвикаат оштетување
на апаратот.

• Сепак, во области каде има тврда и
многу тврда вода, препорачуваме
засебно да се користат само
детергент (во прав, гел, таблети со
дополнителни функции), средство
за плакнење и сол за оптимално
чистење и сушење.

• Барем еднаш месечно пуштете го
апаратот да работи со употреба на
чистач за апаати кој е специјално
намене за таа цел.

• Таблетите со детергент не се
раствораат целосно со кратките
програми. За да спречите појава на
талог на садовите, ви
препорачуваме да ги користите
таблетите со долги програми.

• Не ставајте повеќе детергент од
препорачаното количество.
Погледнете го упатството на
пакувањето на детергентот.

10.3 Што да направите ако
сакате да престанете да
користите мулти-таблети
Пред да започнете засебно да
користите детергент, сол и средство
за плакнење направете ја следната
процедура.
1. Поставете го највисокото ниво на

омекнувачот на вода.
2. Проверете дали садот за сол и

дозерот за средство за плакнење
се полни.

3. Стартувајте ја најкратката
програма со фазата за плакнење.
Не додавајте детергент и не
полнете ги корпите.

4. Кога ќе заврши програмата,
нагодете го омекнувачот на вода
според тврдоста на водата во
Вашата област.

5. Приспособете го испуштеното
количество средство за плакнење.
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6. Вклучување на известувањето за
празен дозер за средство за
плакнење.

10.4 Полнење на корпите
• Користете го апаратот за да миете

садови кои се сигурни за машина за
миење на садови.

• Не ставајте во апаратот предмети
кои се направени од дрво, габрово
дрво, алуминиум, калај и бакар.

• Не ставајте во апаратот предмети
што впиваат вода (сунѓери,
домашни алишта).

• Фрлете ги поголемите остатоци
храна од садовите во канта за
отпадоци.

• Омекнете ја преостанатата
загорена храна на предметите.

• Ставете ги шупливите предмети
(шолји, чаши и тави) со отворот
надолу.

• Внимавајте чашите да не допираат
други чаши.

• Ставете го кујнскиот прибор и
помалите предмети во корпата за
приборот за јадење.

• Ставете ги лесните предмети во
горната корпа. Погрижете се
предметите да не се движат.

• Проверете дали прскалките може
да се движат слободно пред да
почнете програма за миење.

10.5 Пред започнување
програма
Погрижете се:

• Филтрите да се чисти и правилно
монтирани.

• Капакот на садот за сол да е цврсто
затворен.

• Прскалките да не се затнати.
• Да има сол за машини за миење

садови и средство за плакнење
(освен ако не користите мулти
таблети).

• Предметите да се правилно
поставени во корпите.

• Програмата којашто ја користите да
важи за видот на садовите и за
степенот на извалканост.

• Да се користи правилна количина
на детергент.

10.6 Празнење на корпите
1. Оставете ги садовите да се

изладат пред да ги вадите од
апаратот. Жешките садови лесно
се оштетуваат.

2. Првин испразнете ја долната
корпа, а потоа горната.

На крајот од програмата на
рабовите или на вратата
од апаратот може да има
вода.

11. НЕГА И ЧИСТЕЊЕ
ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ!
Пред одржување,
исклучете го апаратот и
извадете го штекерот за
струја од приклучницата.

Валканите филтри и
затнатите прскалки може
да ги намалат резултатите
од миењето. Правете
редовни проверки и,
доколку е потребно,
исчистете ги.

11.1 Чистење на филтрите
Системот за филтри е направен од 3
дела.
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C

B

A

1. Свртете го филтерот (B) налево и
извадете го.

2. Извадете го филтерот (C) од
филтерот (B). 

3. Извадете го рамниот филтер (A).

4. Исчистете ги филтрите.

5. Внимавајте да нема остатоци од
храна или дамки во или околу
краевите на коритото.

6. Вратете го на своето место
рамниот филтер (A). Осигурете се
дека е правилно поставен под 2
водилки.

7. Повторно сколопете ги филтрите
(B) и (C).

8. Вратете го филтерот (B) во
рамниот филтер (A). Вртете го
надесно се додека не се затвори.
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ВНИМАНИЕ!
Неправилната положба на
филтрите може да
предизвика лоши
резултати при миењето и
може да го оштети
апаратот.

11.2 Чистење на прскалките
Не вадете ги прскалките. Ако дупките
на прскалките се затнат, исчистете ја
нечистотијата со тенок шилест
предмет.

11.3 Надворешно чистење
• Чистете го апаратот со мека,

влажна крпа.
• Користете само неутрални

детергенти.
• Не користете абразивни средства,

сунѓери со жица или растворувачи.

11.4 Чистење на
внатрешноста
• Внимателно исчистете го апаратот,

вклучувајќи ги и гумениот дихтунг
на вратата, со мека влажна крпа.

• Ако редовно користите кратки
програми, тие можат да остават
остатоци од маснотии и бигор во
внатрешноста на апаратот. За да го
спречите тоа, ви препорачуваме да
користите долги програми барем 2
пати месечно.

• За да овозможите најдобра работа
на Вашиот апарат, Ви
препорачуваме да користите
посебен препарат за чистење на
машини за садови еднаш месечно.
Следете ги внимателно упатствата
на амбалажата на производот.

12. РЕШАВАЊЕ НА ПРОБЛЕМИ
Апаратот не се вклучува или
прекинува додека работи. Пред да го
повикате Овластениот сервисен
центар, проверете дали можете сами
да го решите проблемот или со помош
на информациите дадени во табелата.

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ!
Поправки кои не се
правилно направени може
да имаат сериозни
последици по безбедноста
на корисникот. Секоја
поправка мора да биде
направена од
квалификуван кадар.

Кај некои проблеми, екранот
покажува шифра за аларм.
Поголемиот број проблеми кои
може да се појават може да се
решат без да има потреба од
контакт со Овластениот сервисен
центар.

Проблем и шифра за
аларм

Можни причини и решение

Не можете да го
вклучите апаратот.

• Проверете дали приклучокот за струја е вклучен
во штекерот.

• Проверете дали има оштетен осигурувач во
таблата со осигурувачи.
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Проблем и шифра за
аларм

Можни причини и решение

Програмата не стартува. • Проверете дали вратата на апаратот е
затворена.

• Притиснете Start.
• Доколку е поставен одложен почеток, откажете ја

поставката или почекајте да заврши
одбројувањето.

• Апаратот ја започна процедурата за промена на
јони во омекнувачот на вода. Времетраењето на
процедурата е околу 5 минути.

Машината не се полни со
вода.
На екранот се прикажува

.

• Проверете дали е отворена славината за вода.
• Проверете дали е многу низок притисокот во

доводот за вода. За овие информации, јавете се
во локалното водостопанство.

• Проверете дали е затната славината за вода.
• Внимавајте филтерот во доводното црево да не е

затнат.
• Проверете дали доводното црево е засукано или

свиткано.

Апаратот не испушта
вода.
На екранот се прикажува

.

• Проверете дали е затната одводната славина.
• Внимавајте филтерот во одводното црево да не е

затнат.
• Проверете да не е затнат внатрешниот

филтерски систем.
• Проверете да не е засукано или свиткано

одводното црево.

Вклучен е уредот против
поплавување.
На екранот се прикажува

.

• Затворете ја славината за вода и стапете во
контакт со Овластениот сервисен центар.

Апаратот запира и
почнува да работи
повеќе пати за време на
работењето.

• Тоа е нормално. Тоа обезбедува оптимални
резултати при чистењето и ја заштедува
енергијата.

Програмата трае многу
долго.

• Изберете ја опцијата TimeManager за да го
скратите траењето на програмата.

• Доколку е поставен одложен почеток, откажете ја
поставката или почекајте да заврши
одбројувањето.

Преостанатото време на
екранот се зголемува и
прескокнува при крајот
на програмата.

• Тоа не е дефект. Апаратот работи правилно.
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Проблем и шифра за
аларм

Можни причини и решение

Има мало протекување
кај вратата на апаратот.

• Апаратот не е нивелиран. Олабавете ги или
зацврстете ги прилагодливите ногалки (ако е
применливо).

• Вратата на апаратот не е центрирана на
коритото. Регулирајте ги задните ногарки (ако е
применливо).

Вратата на апаратот
тешко се затвора.

• Апаратот не е нивелиран. Олабавете ги или
зацврстете ги прилагодливите ногалки (ако е
применливо).

• Делови од кујнскиот прибор излегуваат од
корпите.

Ѕвечкави/удирачки звуци
се слушаат во
внатрешноста на
апаратот.

• Кујнскиот прибор не е соодветно поставен во
корпите. Видете во брошурата за полнење на
корпата.

• Проверете дали прскалките може да се движат
слободно.

Апаратот предизвикува
пад на ФИД склопката.

• Јачината на електрична енергија не е доволна за
да биде истовремено доставена до сите апарати
кои работат. Проверете ја јачината на штекерот и
капацитетот на бројачот или исклучете еден од
апаратите кои работат.

• Внатрешна грешка во електриката на апаратот.
Контактирајте со овластен сервисен центар.

Видете во „Пред првата
употреба“, „Секојдневна
употреба“, или „Помош и
совети“ за други можни
причини.

Откако сте го провериле апаратот,
исклучете го и вклучете го апаратот.

Ако повторно се појави проблемот,
стапете во контакт со Овластениот
сервисен центар.
За шифрите за аларм кои не се
опишани во табелата, стапете во
контакт со Овластениот сервисен
центар.

12.1 Резултатите од миењето и сушењето не се
задоволителни

Проблем Можни причини и решение
Слаби резултати при
миењето.

• Видете во „Секојдневна употреба“, „Помош и
совети“ и брошурата за полнење на корпата.

• Користете поинтензивни програми за миење.
• Блика вода од прскалките и филтерот. Видете

го поглавјето „Нега и чистење“.
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Проблем Можни причини и решение
Лоши резултати при
сушењето.

• Сервисот за јадење бил оставен многу долго
внатре во затворениот апарат.

• Нема средство за плакнење или дозата на
средството за плакнење не е доволна.
Поставете го дозерот за средство за плакнење
на повисока позиција.

• Пластичните предмети можеби треба да се
избришат со крпа.

• За најдобри резултати при сушењето, вклучете
ја опцијата XtraDry и поставете ја AirDry.

• Ви препорачуваме да користите средство за
плакнење, дури и во комбинација со мулти-
таблети.

Има белузлави траги или
синкасти слоеви на чашите
и садовите.

• Испуштената количина на средството за
плакнење е преголема. Регулирајте го нивото
на дозерот за средство за плакнење на пониска
позиција.

• Количината на детергент е преголема.

Дамки и суви капки од
вода на чашите и
садовите.

• Испуштената количина на средството за
плакнење не е доволна. Регулирајте го нивото
на дозерот за средство за плакнење на
повисока позиција.

• Количината на средството за плакнење може да
е причина.

Садовите се влажни. • За најдобри резултати при сушењето, вклучете
ја опцијата XtraDry и поставeте ја AirDry.

• Програмата нема фаза на сушење или има
фаза на сушење со ниска температура.

• Дозерот за средство за плакнење е празен.
• Количината на средството за плакнење може да

е причина.
• Количината на мулти-таблети може да е

причина. Пробајте друга марка или активирајте
го дозерот за средство за плакнење и
средството за плакнење заедно со мулти-
таблети.

Внатрешноста на апаратот
е влажна.

• Ова не значи дека апаратот е расипан. тоа е
предизвикано од влажноста во воздухот којшто
се кондезира на ѕидовите.

Невобичаена количина на
пена за време на миењето.

• Користете само детергенти за машина за
миење садови.

• Дозерот за средство за плакнење пропушта
вода. Контактирајте со овластен сервисен
центар.
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Проблем Можни причини и решение
Траги од 'рѓа на кујнскиот
прибор.

• Има многу сол во водата која се користи за
време на миењето. Видете во „Омекнувач на
вода“.

• Сребрен кујнски прибор бил ставен заедно со
приборот од не'рѓосувачки челик. Избегнувајте
да ставате предмети од сребро и не'рѓосувачки
челик заедно.

Има остатоци од детергент
во дозерот на крајот од
програмата.

• Детергентската таблета се заглавила во
дозерот и затоа не била комплетно исчистена
со вода.

• Водата не може да го исчисти детергентот од
дозерот. Проверете дали прскалката е
блокирана или затната.

• Проверете дали предметите во корпата не го
спречуват отворањето на капакот на дозерот за
детергент.

Миризби во апаратот. • Погледнете го делот „Внатрешно чистење“.

Талог од бигор на
кујнскиот прибор, на
коритото или на
внатрешната страна од
вратата.

• Нивото на сол е ниско, проверете го показното
светло за повторно полнење.

• Капакот на садот за сол е лабав.
• Вашата вода од чешма е тврда. Видете во 

„Омекнувач на вода“.
• Дури и при користење на мулти-функционални

таблети употребете сол и поставете
ревитализација на тврдоста на водата. Видете
во „Омекнувач на вода“.

• Ако талогот од бигор е се уште присутен,
исчистете го апаратот со чистачи за апаратот
кои се специјално наменети за оваа намена.

• Пробајте друг вид на детергент.
• Контактирајте го производителот на

детергентот.

Кујнски прибор без сјај, без
боја или поткршен.

• Треба да ставате само предмети кои се погодни
за миење во машина за миење садови.

• Внимателно полнете ја или празнете ја корпата.
Видете во брошурата за полнење на корпата.

• Ставете ги чувствителните предмети во горната
корпа.

Видете во „Пред првата
употреба“, „Секојдневна
употреба“ или „Помош и
совети“ за други можни
причини.
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13. ТЕХНИЧКИ ИНФОРМАЦИИ
Димензии Ширина / висина /

длабочина (mm)
600 / 850 / 625

Поврзување на струјата 1) Волтажа (V) 200 - 240

Фреквенција (Hz) 50 / 60

Притисок на доводот на
вода

Мин./ макс. bar (MPa) 0.5 (0.05) / 8 (0.8)

Довод на вода Студена вода или топла
вода 2)

макс. 60°C

Капацитет Место за поставување 13

Потрошувачка на енергија Вклучен режим (W) 5.0

Потрошувачка на енергија Исклучен режим (W) 0.10
1) Видете ја плочката со спецификации за други вредности.
2) Доколку топлата вода доаѓа од алтернативни извори на енергија (на пример,
соларни панели, енергија од ветер), користете ја топлата вода за да ја намалите
потрошувачката на енергија.

14. ГРИЖА ЗА ОКОЛИНАТА
Рециклирајте ги материјалите со
симболот . Ставете ја амбалажата
во соодветни контејнери за да ја
рециклирате. Помогнете во заштитата
на живтната средина и човековото
здравје и рециклирајте го отпадот од
електрични и електронски апарати. Не

фрлајте ги апаратите озанчени со
симболот  во отпадот од
домаќинството. Вратете го производот
во вашиот локален капацитет за
рециклирање или контактирајте ја
вашата општинска канцеларија.
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МИ МИСЛИМО НА ВАС
Хвала вам што сте купили Electrolux уређај. Одабрали сте производ који са
собом носи више деценија професионалног искуства и иновација. Генијалан
и модеран, дизајниран је имајући у виду вас. Према томе, сваки пут када га
користите можете бити сигурни да ћете добити одличне резултате.
Добро дошли у Electrolux.
Посетите наш веб сајт на адреси:

Обезбедите савете у вези са коришћењем, брошуре, решења за
проблеме, информације о сервисирању:
www.electrolux.com/webselfservice
Региструјте свој производ ради боље услуге:
www.registerelectrolux.com

Купите додатни прибор, потрошне материјале и оригиналне резервне
делове за свој уређај:
www.electrolux.com/shop

БРИГА О КОРИСНИКУ И СЕРВИСИРАЊЕ
Препоручујемо вам да користите оригиналне резервне делове.
Приликом обраћања сервисној служби, проверите да ли поседујете следеће
податке: Модел, број производа (PNC), серијски број.
Информације се могу наћи на плочици са техничким карактеристикама.

 Упозорење/опрез - упутства о безбедности
 Опште информације и савети
 Информацији о заштити животне средине

Задржано право измена.
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1.  БЕЗБЕДНОСНЕ ИНФОРМАЦИЈЕ
Пре инсталације и коришћења уређаја, пажљиво
прочитајте приложено упутство. Произвођач није
одговоран за било какве повреде или штете које су
резултат неисправне инсталације или употребе.
Чувајте упутство за употребу на безбедном и
приступачном месту за будуће коришћење.

1.1 Безбедност деце и осетљивих особа
• Овај уређај могу да користе деца старија од 8

година и особе са смањеним физичким, чулним
или менталним способностима, као и особе којима
недостају искуство и знање, уколико им се
обезбеди надзор или им се дају упутства у вези са
употребом уређаја на безбедан начин и уколико
схватају могуће опасности.

• Немојте дозволити деци да се играју уређајем.
• Детерџенте држите ван домашаја деце.
• Постарајте се да деца и кућни љубимци не буду

близу уређаја док су врата отворена.
• Деца не смеју да обављају чишћење и корисничко

одржавање уређаја без надзора.

1.2 Опште мере безбедности
• Овај уређај је намењен за коришћење у

домаћинствима и сличним окружењима, као што
су:
– куће на фармама; кухиње за особље у

продавницама, канцеларијама и другим радним
окружењима;

– од стране клијената у хотелима, мотелима,
пансионима и другим окружењима стационарног
типа;

• Не мењајте спецификацију овог уређаја.
• Радни притисак воде (минимум и максимум) мора

бити између 0.5 (0.05) / 8 (0.8) бара (МPа)
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• Поштујте максималан број од 13 места
подешавања.

• Уколико је кабл за напајање оштећен, њега мора
да замени произвођач, његов Овлашћени
сервисни центар или лица сличне квалификације,
како би се избегла опасност.

• Ножеве и прибор за јело са оштрим врховима
ставите у корпу за прибор за јело са врховима
окренутим надоле или хоризонтално положеним.

• Немојте оставити врата уређаја отвореним без
надзора како неко не би пао на њих.

• Пре било каквог поступка одржавања уређаја,
искључите га и извадите утикач кабла за напајање
из зидне утичнице.

• Не чистите уређај распршивачима воде нити
паром под високим притиском.

• Отвори за вентилацију у постољу (ако их има) не
смеју бити заклоњени тепихом.

• Уређај треба да се повеже на довод воде помоћу
новог приложеног црева. Старо црево се не сме
поново користити.

2. БЕЗБЕДНОСНА УПУТСТВА
2.1 Инсталација
• Уклоните комплетну амбалажу.
• Немојте да инсталирате или

користите оштећен уређај.
• Немојте монтирати или користити

уређај на местима на којима је
температура нижа од 0 °C.

• Придржавајте се упутства за
инсталацију која сте добили уз
уређај.

2.2 Струјни прикључак
УПОЗОРЕЊЕ!
Постоји ризик од пожара и
електричног удара.

• Уређај мора да буде уземљен.
• Проверите да ли информације о

напону и струји на плочици са

техничким карактеристикама
одговарају извору напајања.
Уколико то није случај, обратите се
електричару.

• Користите искључиво правилно
инсталирану утичницу, отпорну на
ударце.

• Не користите адаптере за
вишеструке утикаче и продужне
каблове.

• Проверите да нисте оштетили
главно напајање и кабл за
напајање. Уколико струјни кабл
треба да се замени, то треба да
обави наш овлашћени сервисни
центар.

• Прикључите главни кабл за
напајање на зидну утичницу тек на
крају инсталације. Водите рачуна
да постоји приступ мрежном
утикачу након инсталације.
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• Не вуците кабл за напајање како
бисте искључили уређај. Кабл
искључите тако што ћете извући
утикач из утчнице.

• Овај уређај је усклађен са
директивама Европске уније.

• Само за Велику Британију и Ирску.
Уређај има мрежни утикач од 13
ампера. Ако је потребно да се
промени осигурач у утичници,
користите осигурач: 13 amp ASTA
(BS 1362).

2.3 Прикључивање воде
• Немојте оштетити црева за воду.
• Пре прикључења на нове цеви, или

цеви које нису коришћене дуже
време, или где је вршена поправка
или монтирани нови уређаји
(водомери, итд.), пустите воду да
истече док не буде чиста и бистра.

• Уверите се да не постоји видљиво
цурење воде током и након прве
употребе уређаја.

• Уколико је црево за довод воде
оштећено, одмах затворите
славину за воду и искључите кабл
за напајање из утичнице. Обратите
се Овлашћеном сервисном центру
да бисте заменили црево за довод
воде.

2.4 Употреба
• Немојте седати нити стајати на

отворена врата.

• Детерџенти за машину за прање
посуђа су опасни. Поштујте
упутства о безбедности са
паковања детерџента.

• Немојте да пијете нити да се играте
водом у уређају.

• Не уклањајте посуђе из уређаја пре
него што се програм заврши. На
посуђу може да буде детерџента.

• Уређај може да испусти врелу пару
ако отворите врата док је програм у
току.

• Запаљиве материје или предмете
натопљне запаљивим материјама
немојте стављати унутар и поред
уређаја или на њега.

2.5 Одлагање
УПОЗОРЕЊЕ!
Постоји могућност од
повређивања или гушења.

• Одвојте кабл за напајање уређаја
од мрежног напајања.

• Одсеците кабл за напајање и
баците га у смеће.

• Уклоните ручицу од врата да бисте
спречили да се деца и кућни
љубимци затворе у уређају.
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3. ОПИС ПРОИЗВОДА

5 4810 9 11 67

12 

2 31

1 Радна површина
2 Горња дршка са прскалицама
3 Доња дршка са прскалицама
4 Филтери
5 Плочица са техничким

карактеристикама
6 Посуда за со

7 Отвор за ваздух
8 Дозатор за средство за испирање
9 Дозатор детерџента

10 Корпа за прибор за јело
11 Доња корпа
12 Горња корпа
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4. КОМАНДНА ТАБЛА
1

2 3 4 5

678

1 Дугме за укључивање/
искључивање

2 Дугме Programs
3 Индикатори програма
4 Дисплеј

5 Дугме Delay
6 Дугме Start
7 Индикатори
8 Дугме Options

4.1 Индикатори

Индикатор Опис
Фаза прања. Пали се када је фаза прања активна.

Фаза сушења. Укључује се када је активна фаза сушења.

TimeManager индикатор.

XtraDry индикатор.

Индикатор средства за испирање. Увек је искључен док је пограм
активан.

Индикатор за со. Увек је искључен док је пограм активан.
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5. ПРОГРАМИ
Прогам Степен

запрљаности
Врста посуђа

Фазе програма Опције

 1) • Нормалан
степен
запрљаности

• Судови и
прибор за јело

• Претпрање
• Прање 50 °C
• Испирања
• Сушење

• TimeManager
• XtraDry

 2) • Све
• Посуђе,

прибор за
јело, лонци и
тигањи

• Претпрање
• Прање од 45°C до

70°C
• Испирања
• Сушење

• XtraDry

• Висок степен
запрљаности

• Посуђе,
прибор за
јело, лонци и
тигањи

• Претпрање
• Прање 70 °C
• Испирања
• Сушење

• TimeManager
• XtraDry

 3) • Свежа
запрљаност

• Судови и
прибор за јело

• Прање 60 °C или 65
°C

• Испирања

• XtraDry

• Нормална или
мала
упрљаност

• Осетљиво
посуђе и
стаклени
предмети

• Прање 45 °C
• Испирања
• Сушење

• XtraDry

 4) • Све • Претпрање  

1) Са овим програмом постижете најефикаснију потрошњу воде и електичне енергије
за посуђе и прибор за јело који су нормално запрљани. (Ово је стандардни програм за
институте за тестирање).
2) Уређај препознаје степен запрљаности и количину посуђа у корпама. Он
аутоматски подешава температуру и количину воде, потрошњу електирчне енергије и
трајање програма.
3) Са овим програмом можете опрати свеже запрљано посуђе. Овај програм даје
добре резултате прања за кратко време.
4) Са овим програмом можете брзо да исперете посуђе и тиме спречите да се остаци
хране задрже на посуђу и да се непријатни мириси шире из уређаја. За овај програм
не користите детерџент.
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5.1 Вредности потрошње

Програм 1) Вода
(л)

Потрошња
електричне

енергије
(kWh)

Трајање
(мин)

9.9 0.832 240

7 - 12 0.7 - 1.5 45 - 160

13 - 15 1.4 - 1.6 140 - 160

9 0.8 30

13 - 14 0.9 - 1.1 70 - 85

4 0.1 14

1) Притисак и температура воде, промене у напону, опције и количина посуђа могу да
измене ове вредности.

5.2 Информације за
институте за тестирање
За све потребне информације у вези
са учинком током тестирања,
пошаљите мејл на:

info.test@dishwasher-production.com
Запишите број производа (PNC) који
се налази на плочици са техничким
карактеристикама.

6. ПОДЕШАВАЊА
6.1 Режим избора програма и
кориснички режим
Када се уређај налази у режиму
избора програма, можете да подесите
програм и пређете у кориснички
режим.
У корисничком режиму могу бити
промењена следећа подешавања:
• Ниво омекшивача воде према

тврдоћи воде.
• Активирање или деактивирање

звучног сигнала за крај програма.
• Активирање или дективирање

обавештења да је потрошено
средство за испирање.

• Активација или деактивација AirDry.
Ова подешавања биће сачувана све
док их поново не промените.

Како се подешава режим
избора програма
Уређај је у режиму избора програма
када је индикатор програма 
укључен и дисплеј приказује трајање
програма.
Када активирате уређај, он је обично у
режиму избора програма. Ако се ово,
међутим, не догоди, можете да
подесите режим избора програма на
следећи начин:
Истовремено притисните и задржите 
Programs и Options док је уређај у
режиму за избор програма.

6.2 Омекшивач воде
Омекшивач воде уклања минерале из
воде, који би имали штетно дејство на
резултате прања и на сам уређај.
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Што је већи садржај минерала, то је
вода тврђа. Тврдоћа воде се мери
еквивалентном скалом.
Омекшивач воде треба применити
према тврдоћи воде у Вашем крају.
Ваш локални снабдевач водом може

да вас посаветује у вези са тврдоћом
воде у Вашем крају. Важно је да се
подеси тачан ниво омекшивача воде
да би се обезбедили добри резултати
прања.

Тврдоћа воде
Немачки

степени (°dH)
Француски

степени (°fH)
ммол/л Енглески

степени
(Clarke)

Ниво
омекшивача

воде
47 - 50 84 - 90 8.4 - 9.0 58 - 63 10

43 - 46 76 - 83 7.6 - 8.3 53 - 57 9

37 - 42 65 - 75 6.5 - 7.5 46 - 52 8

29 - 36 51 - 64 5.1 - 6.4 36 - 45 7

23 - 28 40 - 50 4.0 - 5.0 28 - 35 6

19 - 22 33 - 39 3.3 - 3.9 23 - 27 5 1)

15 - 18 26 - 32 2.6 - 3.2 18 - 22 4

11 - 14 19 - 25 1.9 - 2.5 13 - 17 3

4 - 10 7 - 18 0.7 - 1.8 5 - 12 2

<4 <7 <0.7 < 5 1 2)

1) Фабричко подешавање.
2) Не користите со на овом нивоу.

Било да користите стандардни
детерџент или мулти-таблете (са
или без соли), подесите
одговарајући ниво тврдоће воде да
бисте одржали индикатор за
поновно пуњење соли активним.

Мулти-таблете које садрже
со нису довољно ефикасне
у омекшавању тврде воде.

Како се подешава ниво
омекшивача воде
Уређај мора да буде у режиму избора
програма.
1. Да бисте ушли у кориснички

режим, истовремено притисните и
задржите дугмад Delay и Start док
индикатори , , 

и  не почну да трепере и дисплеј
не буде празан.

2. Притисните Programs.
• Индикатори ,  и 

се искључују.
• Индикатор  и даље

трепери.
• Дисплеј показује тренутно

подешавање: на пример  =
ниво 5.

3. Узастопно притискаjте Programs
да бисте променили подешавање.

4. Притисните дугме за укључивање/
искључивање да бисте потврдили
подешавања.
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6.3 Обавештење да нема
више средства за испирање
Средство за испирање помаже да се
посуђе осуши a да на њему не остану
пруге и мрље.
Средство за испирање се аутоматски
испушта за време фазе врућег
испирања.
Када се испразни комора са средством
за испирање, укључује се индикатор
средства за испирање и обавештава
да га поново напуните. Ако користите
мулти таблете које садрже средство за
испирање и задовољни сте
резултатом сушења, можете да
деактивирате обавештење за поновно
пуњење средства за испирање.
Препоручујемо, међутим, да увек
користите средство за испирање за
постизање бољег учинка сушења.
Ако користите стандардни детерџент
или мулти таблете без средства за
испирање, активирајте обавештење да
бисте индикатор поновног пуњења
средства за испирање одржали
активним.

Како да деактивирате
обавештење да је потрошено
средство за испирање
Уређај мора да буде у режиму избора
програма.
1. Да бисте ушли у кориснички

режим, истовремено притисните и
задржите дугмад Delay и Start док
индикатори , , 
и  не почну да трепере и дисплеј
не буде празан.

2. Притисните Options.
• Индикатори ,  и

 се гасе.
• Индикатор  и даље

трепери.
• Екран показује тренутно

подешавање.

–  = активирано је
обавештење да је
потрошено средство за
испирање.

–  = деактивирано је
обавештење да је
потрошено средство за
испирање.

3. Притисните Options да бисте
променили подешавање.

4. Притисните дугме за укључивање/
искључивање да бисте потврдили
подешавања.

6.4 Звучни сигнали
Звучни сигнали се чују када се појави
квар на уређају. Ове звучне сигнале
није могуће деактивирати.
Постоји, такође, звучни сигнал који се
чује приликом завршетка програма.
Подразумевано је овај сигнал
искључен, али га је могуће активирати.

Како да активирате звучни
сигнал за крај програма
Уређај мора да буде у режиму избора
програма.
1. Да бисте ушли у кориснички

режим, истовремено притисните и
задржите дугмад Delay и Start док
индикатори , , 
и  не почну да трепере и дисплеј
не буде празан.

2. Притисните Delay.
• Индикатори ,  и

 се искључују.
• Индикатор  и даље трепери.
• Дисплеј показује тренутно

подешавање:
–  = Звучни сигнал

искључен.
–  = Звучни сигнал

укључен.
3. Притисните Delay да бисте

променили подешавање.
4. Притисните дугме за укључивање/

искључивање да бисте потврдили
подешавања.

www.electrolux.com56



6.5 AirDry
AirDry побољшава резултате сушења
уз мању потрошњу електричне
енергије.

Док је активна фаза
сушења, уређај сам отвара
врата машине. Врата
потом остају отшкринута.

ОПРЕЗ
Не покушавајте да
затворите врата уређаја
док не прође 2 минута од
аутоматског отварања.
Ово може изазвати
оштећење уређаја.

AirDry се аутоматски активира са свим

програмима изузев са  и 
(уколико је на распологању).

Да бисте побољшали учинак при
сушењу, погледајте опцију XtraDry или
активирајте AirDry.

Како да деактивирате AirDry
Уређај мора да буде у режиму избора
програма.
1. Да бисте ушли у кориснички

режим, истовремено притисните и
задржите дугмад Delay и Start док
индикатори , , 
и  не почну да трепере и дисплеј
не буде празан.

2. Притисните Start.
• Индикатори ,  и

 се искључују.
• Индикатор  и даље трепери.
• Дисплеј показује тренутно

подешавање:  = AirDry
активирано.

3. Притисните Start да бисте
променили подешавање:  =
AirDry деактивирано.

4. Притисните дугме за укључивање/
искључивање да бисте потврдили
подешавања.

7. ОПЦИЈЕ
Жељене опције морају се
активирати сваки пут пре
покретања програма.
Опције није могуће
активирати или
деактивирати док је
програм активан.

Нису све опције
компатибилне једна са
другом. Ако изаберете
некомпатибилне опције,
уређај аутоматски
искључује једну или више
њих. Само индикатори
опција које су активне
остају укључени.

7.1 XtraDry
Активирајте ову опцију када желите да
повећате учинак сушења. Коришћење
ове опције може утицати на трајање
неких програма, потрошњу воде и
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температуру приликом последњег
испирања.
Опција XtraDry је трајна опција за све
програме изузев за  и не мора
да се бира при сваком циклусу.
У осталим програмима, подешавање
XtraDry је трајно и аутоматски се
користи у следећим циклусима. Ова
конфигурација може у сваком тренутку
да се промени.
Активирањем опције XtraDry
деактивира се TimeManager и обрнуто.

Како да активирате XtraDry
Притисните Options док се индикатор

 не укључи.
Ако се опција не може применити на
програм, одговарајући индикатор неће
почети да светли или ће брзо
треперити неколико секунди, а затим
ће се искључити.
Дисплеј показује ажурирано трајање
програма.

7.2 TimeManager
Ова опција повећава притисак и
температуру воде. Тиме се скраћује
трајање фазе прања и фазе сушења.
Укупно трајање програма скраћује се
за приближно 50%.
Резутати прања исти су као и при
нормалном трајању програма.
Резултати сушења могу бити
умањени.

Како да активирате функцију
TimeManager
Притисните Options док се индикатор

 не укључи.
Ако опција није применљива у
програму, одговарајући индикатор се
не укључује или трепери брзо
неколико секунди и затим се гаси.
Екран показује трајање програма.

8. ПРЕ ПРВЕ УПОТРЕБЕ
1. Проверите да ли је тренутни

ниво омекшивача воде у складу
са тврдоћом воде у вашој
области. Ако није, подесите
ниво омекшивача воде.

2. Напуните посуду за со.
3. Сипајте средство за испирање у

дозатор.
4. Одврните славину за воду.
5. Започните програм да бисте

уклонили било какве остатке
обраде који још увек могу бити у
уређају. Немојте користити
детерџент и немојте препунити
корпе.

Када започнете програм, поновно
испирање уређаја у омекшивачу воде
траје до пет минута. То значи да
уређај не ради. Фаза прања започиње
искључиво након што се ова операција
заврши. Операција ће се периодично
понављати.

8.1 Посуда за со
ОПРЕЗ
Користите искључиво
средство за испирање
специјално дизајнирано за
машине за прање посуђа.

Со се користи за поновно испирање у
омекшивачу воде и да обезбеди добре
резултате прања у свакодневном
коришћењу.

Како да напуните посуду за
со
1. Окрените поклопац посуде за со у

смеру супротном од смера
кретања казаљки на сату и
извадите га.

2. Ставите један литар воде у посуду
за со (искључиво први пут).

3. Сипајте со за машину за прање
посуђа у посуду за со.
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4. Уклоните со која се задржала око
отворене посуде за со.

5. Окрените поклопац посуде за со у
смеру кретања казаљки на сату да
затворите посуду за со.

ОПРЕЗ
Вода и со могу да исцуре
из посуде за со када је
пуните. Када напуните
посуду за со, одмах
покрените програм прања
да бисте спречили
корозију.

8.2 Како да напуните дозатор
за средство за испирање

A BD

C

M
AX

123

4

+ -

A B

D

C

ОПРЕЗ
Користите искључиво
средство за испирање
специјално дизајнирано за
машине за прање посуђа.

1. Притисните дугме за отпуштање
(D) да бисте отворили поклопац
(C).

2. Сипајте средство за испирање у
дозатор (A) док течност не
достигне ниво пуњења „max”'.

3. Помоћу упијајуће крпе уклоните
средство за испирање које сте
просули како би се спречило
стварање превелике количине
пене.

4. Затворите поклопац. Проверите да
ли је дугме за отпуштање закочено
у месту.

Можете да укључите
прекидач за бирање
количине која ће се
ослобађати (B) између
позиције 1 (најмања
количина) и позиције 4 или
6 (највећа количина).

9. СВАКОДНЕВНА УПОТРЕБА
1. Одврните славину за воду.
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2. Притисните дугме за укључивање/
искључивање да бисте укључили
уређај.

Уверите се да се уређај налази у
режиму избора програма.

• Уколико је индикатор за со
укључен, напуните посуду за со.

• Уколико је индикатор средства
за испирање укључен, напуните
дoзатор за средство за
испирање.

3. Напуните корпе.
4. Додајте детерџент.
5. Одаберите и покрените

одговарајући програм прања, у
зависности од врсте унешеног
посуђа и степена запрљаности.

9.1 Коришћење детерџента

30

20

A BD

C

20
30

BA D

C

1. Притисните дугме за отпуштање
(B) да бисте отворили поклопац
(C).

2. Ставите детерџент, у праху или
таблети, у преграду (A).

3. Уколико програм има фазу
претпрања, ставите мало
детерџента у преграду (D).

4. Затворите поклопац. Проверите да
ли је дугме за отпуштање закочено
у месту.

9.2 Подешавање и покретање
програма

Функција Auto Off
Ова функција смањује потрошњу
енергије аутоматским искључивањем
уређаја када је ван употребе.
Функција почиње са радом:
• Пет минута после завршетка

програма.
• Након пет минута ако програм није

започео рад.

Покретање програма
1. Притисните дугме за укључено/

искључено да бисте укључили
уређај. Проверите да ли се уређај
налази у режиму избора програма.

2. Затворите врата уређаја.
3. Изнова притискајте дугме 

Programs док се индикатор
програма који желите да изаберете
не упали.

На дисплеју се приказује трајање
програма.
4. Подесите опције које се могу

применити.
5. Притисните Start да бисте

покренули програм.
• Индикатор фазе прања се

укључује.
• Трајање програма почиње да

опада у интервалима од једног
минута.

Покретање програма са
одложеним стартом
1. Подесите програм.
2. Притискајте дугме Delay док се на

дисплеју не прикаже време
одлагања старта које желите да
подесите (од 1 дo 24 сата).

Индикатор изабраног програма
трепери.
3. Притисните Start.
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4. Затворите врата уређаја да би
одбројавање отпочело.

Када се заврши одбројавање, покреће
се програм и индикатор фазе прања
се укључује.

Отварање врата док уређај
ради
Ако отворите врата док је неки
програм прања у току, уређај престаје
да ради. Ово може утицати на
потрошњу енергије и на трајање
програма. Када затворите врата,
уређај наставља са радом од тренутка
када је прекинут.

Ако су врата отворена
дуже од 30 секунди током
фазе сушења, програм који
је у току ће се угасити. Ово
се не дешава ако се врата
отворе помоћу функције
AirDry.

Не покушавајте да
затворите врата уређаја у
року од 2 минута након
што их AirDry аутоматски
отвори, јер ово може да
доведе до оштећења
уређаја.
Ако су, након тога, врата
затворена још 3 минута,
текући програм се
завршава.

Отказивање одложеног
старта док је одбројавање у
току
Када откажете одложени старт онда
морате поново да подесите програм и
опције.

Притисните и држите истовремено 
Programs и Options док је уређај у
режиму за избор програма.

Отказивање програма
Истовремено притисните и задржите 
Programs и Options док је уређај у
режиму за избор програма.
Пре него што покренете нови програм,
проверите да ли има детерџента у
дозатору детерџента.

Крај програма
Када се програм заврши, на екрану се
приказује 0:00. Индикатори фазе се
искључују.
Сва дугмад су неактивна, осим
дугмета за укључивање/искључивање.
1. Притисните дугме за укључивање/

искључивање или сачекајте да
функција Auto Off (аутоматско
искључивање) аутоматски
деактивира уређај.
Ако отворите врата пре активације
функције Auto Off, уређај се
аутоматски искључује.

2. Затворите славину за воду.

10. КОРИСНИ САВЕТИ
10.1 Опште
Следећи савети ће обезбедити
оптималне резултате чишћења и
сушења у свакодневној употреби и,
такође, помоћи у заштити животне
средине.

• Уклоните веће остатке хране са
судова и баците у канту за смеће.

• Немојте претходно испирати судове
ручно. По потреби, користите
програм претпрања (ако постоји)
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или изаберите програм са фазом
претпрања.

• Увек користите цео простор корпи.
• Када пуните уређај, уверите се да

вода ослобођена из крака са
млазницама може потпуно да
дохвати и опере посуђе. Водите
рачуна да се посуђе не додирује
или прекрива међусобно.

• Можете користити детерџент за
машину за прање посуђа, средство
за испирање и со одвојено или
можете користити мулти таблете
(нпр. „3 у 1“, „4 у 1“, „Све у једном“).
Пратите упутства написана на
паковању.

• Изаберите програм према типу
уноса и степену запрљаности. Са
ECO (еко) програмом се постиже
најефикаснија потрошња воде и
електричне енергије приликом
прања посуђа и прибора за јело
који су умерено запрљани.

10.2 Коришћење соли,
средства за испирање и
детерџента
• Користите искључиво со, средство

за испирање и детерџент за
машину за прање посуђа. Остали
производи могу оштетити уређај.

• У крајевима са тврдом и изузетно
тврдом водом препоручујемо
коришћење обичног детерџента без
додатака (прашак, гел и таблете
без додатних агенаса), средства за
испирање и соли за оптималне
резултате чишћења и сушења.

• Барем једном месечно пустите
уређај да ради уз употребу
средства за чишћење уређаја које
је нарочито подесно за ову намену.

• Детерџент у виду таблета се не
раствара потпуно код програма који
кратко трају. Да на кухињском
посуђу не буде заосталог
детерџента, препоручујемо
коришћење таблета које се користе
код програма који дуго трају.

• Не употребљавајте више од
прописане количине детерџента.
Погледајте упутства на паковању
детерџента.

10.3 Шта чинити ако желите
да прекинете да користите
мулти таблете
Пре него што почнете одвојено да
користите детерџент, со и средство за
испирање урадите следеће:
1. Подесите највећи ниво

омекшивача воде.
2. Проверите да ли су посуде за со и

средство за испирање пуне.
3. Покрените најкраћи програм који

има фазу испирања. Немојте
додавати детерџент и немојте
препунити корпе.

4. По завршетку програма, подесите
омекшивач воде према тврдоћи
воде у вашем крају.

5. Подесите количину средства за
испирање.

6. Активирајте обавештење да је
потрошено средство за испирање.

10.4 Пуњење корпи
• Уређај користите искључиво за

прање посуђа које се може прати у
машини за прање посуђа.

• У уређај немојте стављати посуђе
од дрвета, рогова, алуминијума,
калаја и бакра.

• Не стављајте у уређај предмете
који могу да апсорбују воду
(сунђере, кухињске крпе).

• Уклоните веће остатке хране са
судова и баците у канту за смеће.

• Размекшајте остатке загореле
хране на посуђу.

• Посуђе, као што су шоље, чаше и
тигањи, поставите са отвором
окренутим надоле.

• Водите рачуна да се чаше не
додирују.

• Прибор за јело и мале предмете
ставите у корпу за прибор за јело.

• Лагано посуђе ставите у горњу
корпу. Водите рачуна да посуђе не
може да се помера.

• Проверите да ли кракови са
млазницама могу слободно да се
окрећу пре покретања програма.

10.5 Пре покретања програма
Проверите следеће:
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• Филтери су чисти и правилно су
монтирани.

• Поклопац посуде за со је добро
затворен.

• Млазнице нису запушене.
• Сипана је со за машину за прање

посуђа и средство за испирање
(осим ако не користите више
таблета).

• Посуђе у корпама је исправно
постављено.

• Програм одговара типу уноса и
степену запрљаности.

• Користи се одговарајућа количина
детерџента.

10.6 Пражњење корпи
1. Оставите да се стоно посуђе

охлади пре него што га извадите
из уређаја. Врући судови могу лако
да се оштете.

2. Прво извадите посуђе из доње
корпе, а затим из горње.

На крају програма вода
може и даље остати са
стране и на вратима
уређаја.

11. НЕГА И ЧИШЋЕЊЕ
УПОЗОРЕЊЕ!
Пре одржавања уређаја,
искључите га и извуците
утикач из зидне утичнице.

Прљави филтери и
зачепљени краци са
млазницама утичу лоше на
резултате прања. Редовно
их проверавајте и, уколико
је потребно, очистите их.

11.1 Чишћење филтера
Систем филтера је сачињен из три
дела.

C

B

A

1. Окрените филтер (B) супротно од
смера кретања казаљке на сату и
извадите га.

2. Извадите филтер (C) из филтера
(B). 

3. Извадите раван филтер (A).

4. Оперите филтере.
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5. Уверите се да нема остатака хране
или прљавштине унутар или око
ивица корита мотора.

6. Вратите на место раван филтер
(A). Уверите се да је исправно
постављен унутар две вођице.

7. Монтирајте филтере (B) и (C).
8. Вратите филтер (B) у раван

филтер (A). Окрените га у смеру
кретања казаљке на сату док не
кликне.

ОПРЕЗ
Неправилан положај
филтера може да доведе
до лоших резултата
прања, као и да оштети
уређај.

11.2 Чишћење крака са
млазницама
Не уклањајте краке са млазницама.
Уколико се отвори на крацима са
млазницама запуше, уклоните остатке
прљавштине помоћу танког шиљатог
предмета.

11.3 Спољашње чишћење
• Уређај чистите влажном, меком

крпом.
• У ту сврху користите искључиво

неутралне детерџенте.
• Немојте да користите абразивне

производе, абразивне сунђере или
раствараче.

11.4 Унутарње чишћење
• Пажљиво чистите уређај,

укључујући и гумени заптивач
врата, меком влажном крпом.

• Уколико редовно користите
програме који кратко трају, унутар
уређаја може доћи до накупљања
масноће и каменца. Да бисте то
спречили, препоручујемо вам да
барем 2 пута месечно користите
програм који дуго траје.

• Да бисте одржали уређај у најбољој
радној форми, препоручујемо вам
да једном месечно употребите
одређено средство за чишћење
машина за прање судова. Пажљиво
пратите упутства која се налазе на
паковању производа.
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12. РЕШАВАЊЕ ПРОБЛЕМА
Ako уређај неће да се покрене или се
зауставља у току рада. Пре него што
позовете овлашћени сервисни центар,
проверите да ли можете да решите
проблем сами уз помоћ информација
из табеле.

УПОЗОРЕЊЕ!
Неисправно обављене
поправке могу да изазову
озбиљне ризике по
безбедност корисника. Све
поправке мора да обави
искључиво квалификовано
особље.

Код неких проблема, на екрану се
приказује шифра аларма.
Већина проблема који могу да се
јаве се може решити без потребе за
контактирањем овлашћеног
сервисног центра.

Проблем и шифра
аларма

Могући узрок и решење

Не можете да укључите
уређај.

• Проверите да ли је мрежни утикач прикључен у
утичницу.

• Проверите да ли у кутији са осигурачима има
оштећених осигурача.

Програм се не покреће. • Проверите да ли су врата уређаја затворена.
• Притисните Start.
• Ако је подешен одложени старт, откажите

подешавање или сачекајте да се заврши
одбројавање.

• Уређај је започео поступак поновног испирања са
омекшивачем воде. Трајање поступка је око пет
минута.

Уређај се не пуни водом.
На дисплеју се појављује

.

• Проверите да ли је славина за воду одврнута.
• Проверите да притисак воде није исувише низак.

Ове информације потражите у локалној
надлежној служби водовода.

• Проверите да славина за воду није запушена.
• Проверите да филтер на цреву за довод воде

није запушен.
• Проверите да доводно црево није увијено или

савијено.
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Проблем и шифра
аларма

Могући узрок и решење

Уређај не одводи воду.
На дисплеју се појављује

.

• Проверите да ли је славина на судопери
запушена.

• Проверите да филтер на цреву за одвод воде
није запушен.

• Проверите да систем унутрашњег филтера није
запушен.

• Проверите да ли се одводно црево негде увило
или савило.

Уређај за заштиту од
поплаве је активиран.
На дисплеју се појављује

.

• Затворите славину за воду и обратите се
Овлашћеном сервисном центру.

Уређај се зауставља и
покреће више пута у току
рада.

• То је нормално. То обезбеђује оптималне
резултате чишћења и уштеду енергије.

Време трајања програма
је сувише дуго.

• Изаберите опцију TimeManager за краће трајање
програма.

• Ако је подешен одложени старт, откажите
одлагање или сачекајте да се заврши
одбројавање.

Преостало време на
екрану се повећава и
прескаче скоро до краја
времена програма.

• То није квар. Уређај ради правилно.

Мало цури из врата
уређаја.

• Уређај није нивелисан. Олабавите или затегните
подесиве ножице (уколико је то могуће).

• Врата уређаја нису центрирана на бубњу.
Подесите задње ножице (уколико је то могуће).

Врата уређаја се тешко
затварају.

• Уређај није нивелисан. Олабавите или затегните
подесиве ножице (уколико је то могуће).

• Делови посуђа вире из корпи.

Из уређаја се чују
звукови звецкања/
лупања.

• Посуђе у корпама није правилно распоређено.
Погледајте брошуру о пуњењу корпе.

• Проверите да ли краци са млазницама несметано
ротирају.

Уређај активира
прекидач електричног
кола.

• Ампеража је недовољна за истовремено
снабдевање струјом свих апарата у употреби.
Проверите амперажу утичнице и капацитет
бројила или искључите један од уређаја који се
користи.

• Унутрашњи електрични квар уређаја.
Контактирајте овлашћени сервисни центар.
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Погледајте одељак „Пре
прве употребе“, 
„Свакодневна употреба“
или „Напомене и савети“
за друге могуће узроке.

Након што прегледате уређај,
искључите га и поново га укључите.

Уколико се проблем поново јави,
контактирајте овлашћени сервисни
центар.
За проблеме који нису наведени у
табели обратите се овлашћеном
сервисном центру.

12.1 Нисте задовољни резултатима прања и сушења

Проблем Могући узрок и решење
Лоши резултати прања. • Погледајте одељак „Свакодневна употреба“, 

„Напомене и савети“ и брошуру о пуњењу
корпе.

• Користите интензивније програме прања.
• Очистите кракове са млазницама и филтер.

Погледајте одељак „Одржавање и чишћење“.

Лоши резултати сушења. • Стоно посуђе је остављено сувише дуго у
затвореном уређају.

• Нема средства за испирање или је његова доза
недовољна. Подесите дозатор средства за
испирање на виши ниво.

• Пластични предмети морају да се осуше крпом.
• За најбољи учинак сушења активирајте опцију

XtraDry и подесите AirDry.
• Препоручујемо да увек користите средство за

испирање, чак и у комбинацији са мулти
таблетама.

На стаклу и посуђу постоје
беличасти трагови или
плавкасти слојеви.

• Ослобођена је превелика количина средства за
испирање. Подесите нижи ниво средства за
испирање.

• Има превише детерџента.

Постоје флеке и осушене
капи воде на чашама и
посуђу.

• Ослобођена количина средства за испирање
није довољна. Подесите виши ниво средства за
испирање.

• Узрок томе може да буде квалитет средства за
испирање.
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Проблем Могући узрок и решење
Посуђе је мокро. • За најбољи учинак сушења активирајте опцију

XtraDry и подесите AirDry.
• Програм нема фазу сушења или има фазу

сушења са ниском температуром.
• Дозатор за средство за испирање је празан.
• Узрок томе може да буде квалитет средства за

испирање.
• Узрок томе може да буде квалитет мулти

таблета. Испробајте неку другу марку или
активирајте дозатор за средство за испирање и
користите средство за испирање заједно са
мулти таблетама.

Унутрашњост уређаја је
мокра.

• Ово није квар уређаја. Узрок томе је влажност у
ваздуху која се кондензује на зидовима.

Необична пена током
прања.

• Користите искључиво детерџент за машину за
прање судова.

• Постоји цурење у дозатору за средство за
испирање. Контактирајте овлашћени сервисни
центар.

Трагови рђе на прибору за
јело.

• Превише је соли у води која се користи за
прање. Погледајте одељак „Омекшивач воде“.

• Сребрни прибор за јело и онај од нерђајућег
челика су стављени заједно. Избегавајте да
предмете од сребра и нерђајућег челика
стављате једне поред других.

На крају програма у
дозатору има преосталог
детерџента.

• Таблета детерџента се заглавила у дозатору и
зато је вода није потпуно испрала.

• Вода не може да испере детерџент из дозатора.
Проверите да ли је крак са млазницама
блокиран или зачепљен.

• Проверите да ли предмети у корпи не ометају
отварање поклопца дозатора детерџента.

Непријатни мириси унутар
уређаја.

• Погледајте одељак „Унутрашње чишћење“.
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Проблем Могући узрок и решење
Наслаге каменца на
посуђу, на бубњу машине
и на унутрашњој страни
врата.

• Ниво соли је низак, проверите индикатор за
допуњавање.

• Поклопац посуде за со је лабав.
• Вода из водовода је тврда. Погледајте одељак 

„Омекшивач воде“.
• Чак и ако користите мулти таблете, користите

со и подесите регенерацију омекшивача воде.
Погледајте одељак „Омекшивач воде“.

• Ако се наслаге каменца и даље задрже,
очистите уређај средствима на чишћење која су
посебно погодна за ову намену.

• Покушајте да користите други детерџент.
• Обратите се произвођачу детерџента.

Посуђе без сјаја,
промењене боје или
окрњено.

• Водите рачуна да у уређају перете само посуђе
које је безбедно за машинско прање.

• Пажљиво напуните и испразните корпу.
Погледајте брошуру о пуњењу корпе.

• Осетљиво посуђе ставите у горњу корпу.

Погледајте одељак „Пре
прве употребе“, 
„Свакодневна употреба“
или „Напомене и савети“
за друге могуће узроке.

13. ТЕХНИЧКЕ ИНФОРМАЦИЈЕ
Димензије Тежина / висина / дубина

(мм)
600 / 850 / 625

Прикључивање струје 1) Напон (V) 200 - 240

Фреквенција (Нz) 50 / 60

Притисак довода воде Мин./макс. полуга (MPa) 0.5 (0.05) / 8 (0.8)

Довод воде Хладна вода или топла
вода 2)

највише 60 °C

Капацитет Подешавања места 13

Потрошња електричне
енергије

Режим „Оставити
укључено“ (W)

5.0

Потрошња електричне
енергије

Режим „Искључено“ (W) 0.10

1) Погледајте плочицу са техничким карактеристикама за остале вредности.
2) Уколико топла вода долази из алтернативног извора енергије, (нпр. соларни
панели, извори који енергију производе помоћу ветра), користите топлу воду да бисте
смањили потрошњу електричне енергије.
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14. ЕКОЛОШКА ПИТАЊА
Рециклирајте материјале са симболом

. Паковање одложите у
одговарајуће контејнере ради
рециклирања. Помозите у заштити
животне средине и људског здравља
као и у рециклирању отпадног
материјала од електронских и

електричних уређаја. Уређаје
обележене симболом  немојте
бацати заједно са смећем. Производ
вратите у локални центар за
рециклирање или се обратите
општинској канцеларији.

*
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